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KA RIN CA LAR

Dün ya nýn birçok ül ke sin den ge len Müs lü-
man lar hac va zi fe si ni bi tir mek üze rey di ler. Ya vaþ 
ya vaþ ge ri dö nüþ baþ la mýþ tý. Ka mil ve Bah ri de son 
ola rak Kâbe’yi zi ya ret edi yor lar dý. Ka mil, du asý ný 
bi tir dik ten son ra ye rin den kalk tý. Et ra fý na ba kýn dý, 
ama ar ka da þý ný gö re me di. Bir den kö þe de, el le ri ni 
aç mýþ dua eden Bah ri’yi gör dü. Se vi ne rek ya ný na 
var dý. 

– Ba na da dua et tin mi?

– Et mez olur mu yum? Al lah hac cý mý zý ka bul 
et sin.

Ka mil:

– Hay di, alýþ ve ri þe çý ký yo ruz. Ya rýn sa bah er -
ken den yo la çý ka ca ðýz.
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Bah ri, Kâbe’ye dö nüp sey re der ken üz gün dü. 

– Ay rýl mak zor ola cak.

– Evet, öy le, de di Ka mil ve ar ka da þý nýn ko lun-
dan tu tup ka la ba lý ðýn ara sýn dan sýy rý lýp alýþ ve ri þe 
çýk tý lar. 

Bah ri bir kaç he di ye lik eþ ya ve yi ye cek bir þey-
ler al dý. Tam pa zar dan ay rý la cak lar ken ak lý na eþe ði 



kıssalardan dersler 3

gel di. Onun için de yem ve sa man al dý. Ak þam dan 

bü tün yol ha zýr lýk la rý ný ta mam la yýp öy le uy ku ya 

dal dý lar. 

Ker van sa bah na ma zýn dan son ra yo la ko yul-

du. Va kit öð le ye va rýr ken bir va ha da ko nak la dý-

lar. Bah ri eþe ðin de ki yük le ri in dir di. Tor ba ya yem 
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koy mak için eli ni çu va la at tý. Bir den par mak la rý nýn 
üze rin de bir þey le rin ge zin di ði ni fark et ti. Tor ba nýn 
að zý ný açýn ca ka rýn ca lar la kar þý laþ tý. Bir an ba kýp 
kal dý za val lý hay van cıklara. Hem ba ký yor hem de 
ne ya pa ca ðý ný dü þü nü yor du. Bu du ru ma çok üzül-
müþ tü. “Al lah, Al lah, bun lar çu va la na sýl gir miþ. 
Tüh, de mek Mek ke’den bu ra ya ka dar on la rý ge tir-
dim. Ne yap sam?” di ye ka ra ka ra dü þün me ye baþ-
la dý. Son ra eþek önü ne ko nan sa ma ný yer ken o da 
in dir di ði eþ ya la rý ný to par la ma ya baþ la dý. 

Ar ka da þý nýn bu te la þý ný ve ha zýr la ný þý ný gö ren 
Ka mil,

– Ker van iki sa at son ra ha re ket ede cek. Ne bu 
ace len? Yok sa evi ni çok mu öz le din, di ye sor du. 

– Yok, ha ni pa zar dan yem al mýþ tým ya.

– Ee?

– Ýçin den ka rýn ca çýk tý. On la rý ge ri gö tü rüp 
yu va la rý na bý ra ka ca ðým. 

– Ge ri mi dö ne cek sin? 

– Evet.

– Ama ne ge rek var? Bu ra ya bý rak ka rýn ca la rý. 

Bah ri:
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– Ol maz, de di. Za val lý ça lýþ kan ka rýn ca la rý yu -
va la rýn dan et tim. Üze rim de hak la rý kal ma sýn. Sen 
me rak et me. Ge ce yol cu luk ya pýp si ze ye ti þi rim.

Ka mil ar ka da þý ný fik rin den vaz ge çi re me di. Eþe-
ðin kar ný doy duk tan son ra Bah ri kýz gýn kum la rýn 
üze rin den Mek ke’ye doð ru yü rü dü. 

Ka mil ar ka sýn dan ona ba kar ken,

 – Ger çek ten çok iyi bir ar ka da þým var mýþ, di ye 
dü þü nüp þük ret ti. 
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ÖDÜNÇ PA RA

Ha li fe Ha run Re þit, sa bah na ma zýn dan son ra 
atý ný ha zýr la yýp þe hir dý þý na çýk tý. Yem ye þil bah çe ler 
ara sýn da do la þa rak hem din le ne cek hem de hal ký 
tef tiþ ede cek ti. 

Kar þý laþ tý ðý bir çok in san la ko nuþ tu. On la rý 
din le di, var sa bir dert le ri yar dým cý ol ma ya ça lýþ tý. 
Bu þe kil de yo la de vam eder ken þe hirden bir hay-
li uzak laþ tý. Bir kö yün gi ri þin de, bah çe de ça lý þan 
genç bir de li kan lýy la kar þý laþ tý. De li kan lý hâlin den 
mem nun bir şekilde, bü yük bir mut lu luk la su 
ku yu su ka zý yor du. 

Ha run Re þit atýn dan inip ku yu nun ba þý na yak-
laşınca selam vererek, 

– Al lah ko lay lýk ver sin, dedi. 
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De li kan lý iþi ni bý ra kýp ya ban cý ya bak tý. 

– Sað ol, Allah razı olsun.

– Ba ký yo rum da pek is tek li ça lý þý yor sun.

De li kan lý so luk lan mak için iþi ne ara ver di. Mer-
di ven den yu ka rý çý kar ken ko nuþ ma sý ný sür dür dü.

– Ça lýþ mak in sa ný mut lu eder. He le bir de he lal 
rý zýk ka za ný yor sa in san da ha da mut lu olur. 

De li kan lý nýn ce va bý Ha run Re þit’in ho þu na git-
miþ ti. 

– Ni çin ku yu ka zý yor sun, di ye sor du.

De li kan lý tes ti den bar da ða su dol dur du. Ön ce 
mi sa fi re ik ram et ti.

– Üç gün için de su bu lur sam on al týn ala ca ðým. 
Bu nun la hem bor cu mu öde ye ce ðim hem de bi ri le-
ri ne borç ve rip yar dým ede ce ðim.

Ha run Re þit bun dan bir þey an la ma mýþ tý. De li-
kan lý dan açýk la ma sý ný is te di. 

– Ka zan dý ðým pa ra yý iki ye bö le rim. Ya rý sý ný 
ana ma ve ba ba ma ve ri rim. Di ðer ya rý sý ný da ço cuk-
la rý ma har ca rým. Ýle ri de ih ti yar la dý ðým za man on lar 
ba na yar dým ede cek ler. 

– Ýyi de se nin ana ve ba ba na bor cun var mý?
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De li kan lý ga yet sa mi mi bir þe kil de ce vap ver di.

– Ol maz olur mu? Kü çük bir be bek ken ba na 
bak tý lar. Ge ce vak ti kal kýp ih ti ya cý mý gör dü ler. 
Son ra bir iþ tu ta na ka dar yan la rýn dan ayýr ma dý lar. 
Yap týk la rý ný na sýl unu tu rum. Bor cu mu ödü yo rum 
der ken bu nu an lat mak is te dim. Ço cuk la rý ma da 
har cý yo rum çün kü yaþ la nýn ca on lar de ba na iyi mu -
amelede bulunacaklar. Ýþ te bu nun için ça lýþ mak tan 
bü yük bir zevk alý yo rum.

Ha run Re þit:

– Pe ki, bun la rý ne re den öð ren din?

– Di nim den. Al lah, ana ba ba ya ita at edip on  -
la ra þef kat le ba kýn, ço cuk la rý ný zý ih mal et me yin 
bu  yu ru yor.

Ha run Re þit, de li kan lý dan izin is te di. De li kan lý, 
ku yu ya iner ken ha li fe de atý na bin di. Þeh re dö ner-
ken Ha run Re þit hu zur luy du. Ül ke sin de bu þe kil de 
dü þü nen in san lar ol du ðu müd det çe mil le ti hu zur 
için de ya þa ya cak tý. 
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GÖM LEK

Pa di þah pen ce re ke na rý na otur muþ de ni zi sey-
re di yor du. Por ta kal bah çe le ri nin ar ka sýn da uza nan 
sa hil de bir ai le ço cuk la rýy la oy nu yor du. Pa di þah bu 
tab lo ya o ka dar dal mýþ tý ki hiz met çi nin gel di ði ni 
fark et me di bi le. 

Hiz met çi bi raz da ha yak la þýp,

– Efen dim, de di. Ye mek ha zýr.

Pa di þah ba þý ný çe vir di. Yü zün de bir dur gun luk, 
ka ram sar lýk var dý. Aðýr adým lar la ye mek oda sý na 
geç ti. Ýçe ri gi rin ce ve zir le ri aya ða kalk tý. Pa di þah 
ye ri ne otur ma dan ma sa yý süs le yen yi ye cek le ri bir 
sü re süz dü. 

Son ra,

– Bu yu run, afi yet ol sun, di ye rek ye me ðe baþ la-
ma la rý ný söy le di. 
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Pa di þa hýn ya ný na bir hiz met çi ya naþ tý ve yir mi 
ka dar çor ba çe þi di ni say dý. Pa di þah yü zü nü ek þit-
ti. Pek iþ ta hý yok tu. Onun için se çi mi aþ çý ba þý na 
bý rak tý. 

Pa di þa hýn bir der di var dý, ama bu nu ay lar dýr 
kim se ye aç mý yor, bir gün ol sun yü zü gül mü yor du. 
Hep ke der li ke der li sa ray da do la þýp du ru yor du. Bu 
du rum Baþ ve zir Ka sým’ýn  gö zün den kaç ma mýþ tý. 

– Pa di þa hým bu gün na sýl sý nýz? Ye ni he ki min 
ver di ði ilaç lar, tav si ye ler iyi gel di mi?

Ve zir bun la rý söy le miþ ti, ama tav si ye le rin iyi 
gel me di ði pa di þa hýn her hâlin den bel li olu yor du. 
Yü zü asýk, sa rar mýþ, ken di içi ne ka pa nýp kal mýþ tý.

Pa di þah ka þý ðý çor ba ya dal dýr dý. Tam að zý na 
gö tü re cek ken ve zi re,

– Bu yýl göl ler de, ne hir ler de su azal mýþ. Kýt lýk 
mý ola cak yok sa, di ye sor du.

– Yok sul ta ným.

– Pe ki sa ra yýn de po sun da ye te rin ce buð day var 
mý?

– Üzül me yin sul ta ným, am bar la rý mýz do lu. 

Pa di þah da ha ye me ye baþ la ma dan ak lý ný meþ-
gul eden bir çok ko nu yu ve zi re sor du. 
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Hep sin den de olum lu ce vap al mýþ tý ama bir 

tür lü için de ki sý kýn tý yý gi de re mi yor du. 

– Bak yi ne aðýz ta dýy la bir ye mek yi ye me dim. 

Ben hep böy le mut suz mu ola ca ðým, de di. 

Ve zir bi raz dü þün dük ten son ra,

– Pa di þa hým be nim bil di ðim bil ge bir ki þi var. 

Onu ge tir te yim. Mu hak kak bu du ru ma bir ça re 

bu la cak týr, de di. 

Er te si gün kuþ luk vak ti ne doð ru bil ge ki þi, 

pa di þa hýn hu zu ru na çýk tý. Onu bir gü zel din le dik-

ten son ra,

– Sul ta ným ma þal lah sað lý ðý nýz ye rin de. Ge le lim 

mut suz lu ðu nu zun ça re si ne. Hiç der di ta sa sý ol ma-

yan bi ri nin göm le ði ni gi yer se niz bu dert ten  kur-

tu lur su nuz, de di ve acil þi fa lar di le ye rek sa ray dan 

ay rýl dý.

Pa di þa hýn yü zü ne kan gel miþ ti san ki. Has ta lý-

ðý na þi fa ola cak, sa de ce dert siz bi ri nin göm le ði ise 

bu nu bul mak ko lay dý. He men ya nýn da ki Baþ ve zir’i 

Ka sým’a bak tý.

– Ve zir se nin der din yok tur. Þu göm le ði ni ver 

de bu dert ten kur tu la yým, de di. 
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Ve zir bu tek lif üze ri ne boy nu nu bük tü, ce vap 
ve re me di bir sü re. Pa di þah üs te le yin ce eþi nin ya ka-
lan dý ðý has ta lý ðý, oð lu nun ev den kaç ma sý ný an lat tý. 
Sul tan bu iþe þa þýr mýþ tý, að zý açýk din le di en çok 
sev di ði ve zi ri ni.

– Ben de se ni dert siz bi lir dim Ka sým? Bu ne hâl, 
di ye sor du. 

Ve zir ba þý ný eðip sus tu. Pa di þah bu se fer,

– Ha zýr lan o za man Ka sým. Bir lik te þeh ri do la-
þa lým. Dert siz bi ri ni bu la lým da þu has ta lýk tan kur-
tu la lým.

Ýki si sa ray el bi se le ri ni çý ka rýp halk tan bi ri gi bi 
gi yin di ler. Kim se ye gö rün me den giz li ce sa ray dan 
çýk tý lar. Ak þam geç vak te ka dar þeh ri ka rýþ ka rýþ 
gez di ler, araþ týr dý lar, ama ara dýk la rý gi bi bi ri ni bu  -
la ma dý lar. Gen cin den yaþ lý sý na, fa ki rin den zen gi-
ni ne her ke sin bir der di var dý. Dert siz ta sa sýz bi ri ni 
bu la ma yan Sul ta ný de rin bir dü þün ce al dý. Göz le-
ri ni ký sýp þeh rin dý þý na çý kan yo la bak tý. Ka sým’ýn 
ko lu na ya pýþ tý. 

– Bu iþ ten dön mek yok, de di. Ýki at sa týn alýp 
ova la rý dað la rý ge ze lim. Bu ül ke de mu hak kak dert-
siz bi ri ni bu lu ruz.  
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Dü þün dük le ri ni ye ri ne ge ti rip gün aða rýn ca ya 
ka dar yol al dý lar. Kü çük bir de ðir men de mo la ver-
di ler. De ðir men ci sa de bir sa bah kah val tý sý ha zýr-
la dý. Bir lik te sof ra ya otur du lar. Sul tan bir müd det 
son ra ni çin yo la çýk týk la rý ný an lat tý.

– Der di ol ma yan bi ri ni arý yo ruz. Var mý bu ra-
lar da öy le bi ri, di ye sor du. 

Ýh ti yar, ve zi re bir bar dak da ha süt dol du rur ken 
ce vap ver di. 

– Var. Bi zim kö yün ço ba ný. Dert siz ta sa sýz bi ri-
dir. 

Sul tan he ye can lan mýþ tý. Ýçin den, “Ara dý ðý mý 
bul dum.” de di.

– Ner de bu lu ruz onu?

– Çok uzak de ðil. Bi raz ile ri de ki düz lük te ko  -
yun la rý ot la týr.

Pa di þah ve ve zir ha zýr la nýp yo la çýk tý lar. Pa ti-
ka dan iler ler ken bir ka val se si duy du lar. Sul ta nýn 
göz le ri pa rýl da dý.

– Bu bi zim ço ban, de di. Ne ka dar  da mut lu. 
Bak sa na ka val ça lý yor. 

Ka sým da bu na se vin miþ ti. Ni ha yet pa di þa hýn 
has ta lý ðý so na ere cek ti. Ça lý la rýn ara sýn dan düz lü ðe 
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çý kýn ca ce viz aða cý nýn al týn da ka val ça lan ço ban la 
kar þý laþ tý lar. Ýki si nin de yü zü bir den de ðiþ ti, þa þý rýp 
kal dý lar. Çün kü ço ba nýn üze rin de göm lek yok tu, 
üs tü çýp lak tý. 

Sul tan, der di nin ça re si ni bul du ðu nu dü þün-
dü ðü an da her þey de ðiþ miþ ti. Na sýl olu yor da bu 
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ço ban üze ri ne gi ye cek bir göm le ði ol ma dan mut-
lu ola bi li yor du. Ümit siz lik le atýn dan inip ço ba na 
se lam ver di. Bi raz soh bet et tik ten son ra Sul tan 
ni ye ti ni açýk la dý.

– Biz se nin göm le ði ni al ma ya gel miþ tik.

Ço ban:

– Bir gün ön ce gel sey di niz si ze ve rir dim, de di.



kıssalardan dersler18

Ve zir:

– Her ke se böy le iyi lik mi ya par sýn?

Ço ban bi raz kü çük gö rül dü ðü nü fark et miþ ti, 
ama bu nu bel li et me di.

– El ham dü lil lah, hay van la rý gü de rek yi ye cek 
ek me ði mi ka za ný yo rum. Hâlim den þi ka yet çi de ði-
lim. Bel ki evim, tar lam, hay van la rým yok, ama 
so rum lu ol du ðum bir iþim var. 

– Hiç mi der din yok?

Ço ban bir sü re ve zi rin yü zü ne bak týk tan son ra 
gü lüm se di.

– Ol maz olur mu? Dün ya da ya þý yo ruz cen net-
te de ðil. Ama bu dert ve sý kýn tý la rý mý baþ ka la rý na 
yar dým eder ken unu tu yo rum. Dert siz in san ol maz. 
Be nim ko yun la rým var, ön ce lik le on la ra bak mam 
ge re ki yor. Hiçbir iþi, hiçbir der di ol ma yan in san, 
ye dik le rin den bi le lez zet al maz sul ta ným, de di.

Sul tan ve ve zir bir bir le ri ne ba kýn dý lar. Ýki si de bu 
ço ba nýn ken di le ri ni na sýl ta ný dý ðý na þa þýr mýþ lar dý. 

Ve zir:

– Na sýl ta ný dýn bi zi, di ye sor du.

Ço ban gü lüm se ye rek sul ta nýn par ma ðý ný iþa ret 
et ti.
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– El bi se le ri ni zi de ðiþ tir miþ si niz, ama pa di þah lýk 

yü zü ðü nüz par ma ðý nýz da kal mýþ. 

Sul tan ba ba sýn dan ka lan yü zü ðe bak tý. Ço ban 

söz le ri ne de vam et ti. 

– Sul ta ným, dev le tin ba þý na ye ni geç ti niz. Hal-

ký ný zýn dert le ri ne, sý kýn tý la rý na ku lak la rý ný zý ka pa-

dý nýz. Son ra da has ta lý ðý ný za ça re ara ma ya çýk tý nýz. 

Der di ol ma yan bi ri ni bu la bil di niz mi?

Sul tan hüküm dar lýk kol tu ðun da ge çir di ði iki 

se ne yi dü þü ne rek ce vap ver di.

– Yok, bu la ma dým.

– Hiç kim se nin der di ne ça re de bul ma dý nýz, 

ama ken di der di niz için on ca yo lu ka tet ti niz.  Eðer 

hal ký ný zýn dert le ri ne ça re bu lur sa nýz be nim göm le-

ði me de ih ti ya cý nýz kal ma ya cak. O za man has ta lý-

ðý nýz ken di li ðin den iyi le þe cek. 

Ve zir de ba þý ný sal la dý. Sul tan, ço ba na pa ra tek-

li fin de bu lun duy sa da o bu nu ka bul et me di. 

O gün den son ra Sul tan hal ký nýn dert le riy le, 

ih ti yaç la rýy la da ha ya kýn dan il gi len di. Ký sa bir sü re 

için de Sul tan ger çek mut lu ðu bul du, has ta lý ðýn dan 

da kur tul du. 
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YER SİZ SÖZ

Sa ka lý na be yaz düþ müþ bir ih ti yar þeh re doð ru 
gi di yor du. Yük sek dað la rýn te pe si ne kar ya ðar ken 
sert bir rüzgâr ova da esi yor du. Sü ley man De de, 
ça lý lar la kap lý bir te pe yi dö nün ce ken di hâli ne akýp 
du ran bir çeþ mey le kar þý laþ tý. Tor ba sý ný bir ta þýn 
üze ri ne bý rak tý. Bir kaç yu dum su iç tik ten son ra 
ova nýn ucun da sý ra la nan þeh rin ev le ri ni sey ret ti. 

Mev sim kýþ tý, uzak tan ev le rin ba ca la rýn dan 
çý kan du man ova ya ya yý lý yor du. Þe hir bem be yaz 
kar la ör tül müþ, san ki kýþ uy ku sun day dý. Sü ley man 
De de bir müd det ba kýn dýk tan son ra; “Geç ol ma-
dan þeh re va ra yým. Ak þam Dur muþ Aða’da mi sa fir 
ka lý rým. Sa bah le yin yo la çý ka rým.” di ye dü þün dü. 
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Gün ka rar ma ya baþ lar ken kar ya ðý þý da hý zý ný 
art týr dý. Þeh rin so kak la rý bom boþ tu. Ýn san lar er ken 
va kit te iþ yer le ri ni ka pat mýþ ev le ri ne çe kil miþ ler di. 

Süleyman Dede ak þam eza ný oku nur ken Dur-
muþ Aða’nýn ka pý sý ný çal dý. Ka pý yý kâhya aç tý. Ýh ti-
ya r dedenin eli yü zü so ðuk tan mo rar mýþ tý.

– Uzak yol dan ge li yo rum. Ka ra göl lü Sü ley man 
gel di der sen bey be ni ha týr lar.

Kâhya içe ri de bir sü re kay bol duk tan son ra 
dön dü. Dedeyi içe ri ala rak mi sa fir oda sý na bý rak tý. 

– Çok üþü müþ sü nüz. Bi raz ýsý nýp din le nir ken 
sof ra ha zýr olur, de di ve yan mak ta olan ate þe odun 
at tý. 

Süleyman Dede ýlýk suy la ab dest alýr ken yan 
oda la rdan bi rin den güç lü bir ök sü rük se si gel di. 
Bi ri has tay dý ve ol duk ça sert ök sü rü yor du. 

Kâhya ya, 

– Kim ola bu, di ye sor du. 

– Be yi miz has ta dýr. Bir ay dýr ök sü rüp du ru-
yor. 

– Al lah þi fa ver sin, de dik ten son ra ih ti yar na -
ma za dur du. 



kıssalardan dersler22

Ak þam ye me ðin den son ra Dur muþ Aða, 
Sü leyman Dede ve di ðer mi sa fir ler le ge niþ bir 
oda da çay içip soh be te baþ la dý lar. Aða þid det li bir 
ök sü rü ðe tu tul du ðu için sýk sýk soh be ti bö lü yor du. 
Dur muþ Aða’nýn ko nu þa cak der ma ný kal ma mýþ tý. 
Sü ley man De de ev sa hi bi nin du ru mu na faz la da ya-
na ma dý.

– Çok kö tü ök sü rü ðe tu tul muþ su nuz. Ne re-
dey se ci ðer le ri niz sö kü le cek. Gün ler dir ne den çe kip 
du ru yor su nuz bu has ta lý ðý?

Dur muþ Aða yi ne tu tul du ðu bir ök sü rük nö be-
ti nin ar dýn dan göz le ri yaþ için de ko nuþ tu.

– Ne ya pa yým Sü ley man em mi? Bir ça re si ni 
bu la ma dým. Öhü, öhü... 

Sü ley man De de bu iþe ça re bul ma nýn se vin ciy le 
re çe te yi he men ora da söy le di.

– Ýyi le þe cek has ta nýn doktor ayaðýna ge lir miþ. 
Ök sü rü ðü nü bir an da ke se cek ilaç bi li yo rum.

Aða bu ha be re se vin miþ ti.

– De me Sü ley man De de!

Sü ley man De de ken din den emin di. Aða nýn 
be ðe ni si ni ka za na ca ðý ný dü þü ne rek ka sý la ka sý la 
ko nuþ tu. 
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– De dim bi le.

– Ger çek ten ça re si var mý?

Sü ley man De de:

– El bet te, Bi zim Ak de niz sa hil le rin de bir çi çek 
var. Onu bal la ka rýþ tý rýp içer se niz ök sü rü ðü nüz 
anýn da ke si lir. Ge çen yýl ben de ya ka lan mýþ tým. 
Bi zim ha ným kay na týp içir di. Sa ba ha hiç bir þe yim 
kal ma dý. 

Dur muþ Aða tam ko nu þa cak ken yi ne ök sü rük 
nö be ti ne tu tul du. 

Sü ley man De de ba þýn dan ge çen le ri an lat ma-
ya de vam edi yor du. Bir ta bip gi bi ne ler yap ma sý 
ge rek ti ði ni bir bir an lat tý. Ni ha ye tin de söz le ri ni 
bi ti rir ken Aða eliy le kâhya ya iþa ret et ti. Kâhya 
aða nýn ya ný na ge lip eðil di. 

– Der hal bir ker van ha zýr la yýp yo la çý kýn. Sü -
ley man Efen di Ak de niz sa hi li ne inip pa pat ya ve bal 
ge ti re cek.

Sü ley man De de ne ka dar dil dök tüy se aða-
yý fik rin den vaz ge çi re me di. Ge ce nin ka ran lý ðýn da 
ker van ha zýr la nýp yo la çýk tý lar. Þe hir den çý kar lar-
ken bek çi ler ker va ný dur dur du lar. 

– Hay ro la ge ce nin bu saa tin de, kýþ ta ký ya met te 
ne re ye gi di yor su nuz?
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– Sor ma oð lum, de di Sü ley man De de. Di li mi zi 
tut ma yýp aða nýn gö zü ne gi re lim de dik. Þim di de 
Ak de niz sa hi li ne inip að zý mý zý yý ka ya ca ðýz. Sen sen 
ol di li ni yan lýþ yer de kul lan ma. Her bil di ði ni her 
yer de söy le me. Yer siz laf in sa ný kýþ ta ya ya ko yar. 
Ne ya par sýn yap týk bir ha ta. Ha di hoþ ça kal yo lum 
uzun be nim.

Ker van ge ce nin iler le yen vak tin de aðýr aðýr 
yo la de vam et ti. 
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HAMAL

Şeh rin ara so kak larýn dan bir ha mal çýk tý. Ký sa 
bo yuy la yük le rin al týn da ezi lip git miþ ti. Kö þe de 
du rup zor la na rak men di li ni çý kar dý. Ký rýþ mýþ al ný ný 
si ler ken so luk lan dý. Men di li ni ce bi ne yer leþ ti rir-
ken çý ka ca ðý yo ku þa bak tý. De rin bir ne fes al dýk-
tan son ra var gü cüy le yo ku þu týr man ma ya baþ la dý.   
Yük ler aðýr dý, ha va da ol duk ça sý cak tý. Ha mal bir 
an ön ce eþ ya la rý sa hi bi ne ulaþ týr ma yý dü þü nü yor du. 
Yük le ri tes lim et tik ten son ra bir aða cýn göl ge si ne 
çe ki lip öð le ye me ði ni yi ye cek ti. 

Yo ku þun ya rý sý na ka dar gel miþ ti ki ha mal güç-
ten düþ tü, san ki diz le ri tit rer gi bi ol du. Bu se fer 
eli nin ter siy le sil di al ný na bi ri ken te ri. Yor gun lu ðu 
da ar týn ca iyi ce ezi lip git ti. 
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Bu ara ya nýn dan ge çen zen gin bi ri ni gö rün ce 
da ya na ma yýp,

 – Hey Al lah’ým bu na sýl iþ? Ki mi le ri ne otur-
duk la rý yer den pa ra kazandırıyorsun. Þu ku lu nay sa 
bir lok ma ek me ði bile ne güç lük ler le ve ri yor sun, 
diye söylendi. 

zorlukla iki adım daha attıktan sonra  sý ca ðýn 
da et ki siy le du var ke na rý na çö kü ver di. 

Yük ten kur tu lan ha mal kuþ gi bi ha fif le miþ ti. 
Göl ge ye otu rup, gi den zen gin ada mýn ar dýn dan 
bir sü re bak tý. Bu ara da ha ko lay pa ra ka za na bi le-
ce ði baþ ka iþ le ri dü þün dü. “Al lah’ým ne olur ba na 
da otur du ðum yer den kar ný mý do yu ra cak ek me ði 
ka zan ma yý na sip et.” di ye dua et ti. 

Ha mal ba þý ný du va ra yas la mýþ, dert li dert-
li dü þü nür ken yan so kak tan kav ga eden bir grup 
in san çýk tý. Ha mal bu du ru ma da ya na ma yýp on la rý 
ayýr ma ya gi riþ ti. Bu pek de ko lay ol ma dý. Ha mal 
ken di ni kav ga nýn için de bu lu ver di. Ön ce yü zü ne 
bir yum ruk in di ar dýn dan be li ne bir so pa. Ha mal 
kan re van için de kal mýþ tý. Yü zü gö zü þiþ miþ, bir 
aya ðý da ak samaya başlamıştı. 

Ola ya asa yiþ ekip le ri el koy mak ta ge cik me-
di ler. Zaptiyeler, kav ga eden ler le bir lik te ha ma lý 
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da ka ra ko la gö tü rüp nezarete attılar.. Ha mal ne 
ka dar ben suç su zum de se de kim se inan ma dý. Ona, 
“Mah ke me ye çý kýn ca ya ka dar bu ra da ka la cak sýn.” 
de di ler. 

Bir kö þe ye çe ki lip bek le me ye baþ la dý. Ak þa-
ma doð ru gö rev li ler ha ma lýn aya ðý na ek mek ve 
ye mek ge tir di ler. Ha mal, ge ti ri len ye me ðe ba kýp 
kal dý. O ka dar aç ol ma sý na rað men aya ðý na ge len 
bu ye mek ten bir lok ma al ma dý. Bir den gül me ye 
baþ la dý. 

Ya nýn da ki adam bu du ru ma þa þý rýp kal dý. 

– Ne den gü lü yor sun?

– Sor ma, de di ha mal. Yap tý ðým bir dua yü zün-
den bu ra ya düþ tüm.

Adam bu söz ler den bir þey an la ma mýþ tý. 

Ha mal de vam et ti. 

– Ar ka daþ, otur du ðum yer den ek mek ver me-
si için Al lah’a dua et miþ tim. Ama ha yýr lý sý ný ver 
de me miþ tim. Ýþ te ona gü lü yo rum. Þim di ye mek 
aya ðý ma ge li yor ama hu zur lu bir þe kil de, iþ tah la 
yi ye mi yo rum. Rab bim den zah met li  de ol sa ha yýr lý-
sý ný ver me si ni di le me liy dim. 



kıssalardan dersler30

HAC YOL CU LU ĞU

Ot la rýn ara sýn dan kü çük bir ka rýn ca yo la çýk-

tý. To pal la yan ka rýn ca elin de ki asa ya da yan dý. Gün 

bo yu yap mýþ ol du ðu yol cu luk onu yor muþ tu. Bir 

eli ni si per edip önün de uza nan yo la bak tý. Ölç tü 

biç ti, ka rar ver di. Zor lu bir yol cu lu ða da ha baþ la-

ya cak tý ki ot la rýn ara sýn dan bir tar la fa re si nin ba þý 

gö zük tü. 

– Ha yýr dýr ka rýn ca kar deþ, yol cu luk ne re ye?

Ka rýn ca san ki so ru yu duy ma mýþ gi bi önün de 

uza yýp gi den ova yý, te pe le ri sey ret ti bir sü re. Fa re 

onun bu dal gýn lý ðý ný an la mýþ tý, so ru su nu tek rar la dý. 

Ka rýn ca in ce bir ses le,

– Mek ke’ye, hac ca gi di yo rum, de di.
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Ya nýn da bek le yen fa re bir den ir kil di. Þaþ kýn bir 
þe kil de að zýn dan þu ke li me ler dö kül dü.

– Hac ca mý? De lir din mi ka rýn ca kar deþ?

Ka rýn ca ona dö ne rek te bes süm et ti.

– Hac ca gi di yo rum. Ne var bun da þa þa cak?

Fa re, ka rýn ca yý bu fik rin den cay dý ra ma ya ca ðý ný 
an la yýn ca,

– Bu to pal aya ðýn la kar þý te pe ye bi le va ra maz-
sýn. Ýn san la rýn ay lar ca yol cu luk ya pa rak git ti ði 
Mek ke’ye na sýl va ra cak sýn.

Ka rýn ca boy nu nu bük tü. Ga yet ka rar lý bir ses 
to nuy la ko nuþ tu.

– Bi li yo rum fa re kar deþ. Va ra maz sam bi le hac 
yo lun da ölü rüm.

Fa re bu nun üze ri ne ka rýn ca ya acý dý. Ona bi raz 
ol sun yar dým da bu lun mak is te di.

– Ney se, ben de te pe nin ar ka sýn da ki kö ye gi -
de cek tim. Ýs ter sen se ni ora ya ka dar gö tü re yim. 
Ak þam bizde mi sa fir ka lýr sýn, ya rýn sa bah er ken den 
yo la de vam eder sin, de di. 

Ka rýn ca nýn göz le ri nin içi gül dü. Bir den can sýz 
vü cu du di ril di. 
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– Ger çek ten mi, di ye sor du.

– Evet, hay di at la sýr tý ma. Ön ce kö ye va ra lým. 
Ka rýn ca ka ra rýn ca çor ba da be nim de tu zum bu lun-
sun, de di ve ka rýn ca yý sýr tý na alýp yo la çýk tý. 

Ka rýn ca da ha yo lun ba þýn da böy le bir yar dým-
la kar þý laþ mak tan ol duk ça mut luy du. Ýki si bir lik-
te yo lun ke na rýn dan kö ye doð ru ha re ket eder ken 
se rin bir rüzgâr ot la rý ha re ket et tir di. 

Ni yet bü yük ve gü zel olun ca Yü ce Al lah’ýn 
yar dý mý da anýn da ye tiþ mişti. 
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FAKİR VE ZENGİN

İki gün dür aç ge zi yor du. Þe hir de iþ ara mýþ ama 
bu la ma mýþ tý. Ça re siz lik için de þeh rin zen gin le rin-
den bi ri nin ka pý sý ný çal mak zo run da kal dý. 

– Al lah rý za sý için kar ný mý do yu run, de di evin 
hiz met çi si ne. 

Hiz met çi bir an dur du. Ta ný ma dý ðý ada mý sü -
zer ken mer di ven ler de ko þan bir ayak se si du yul du. 
Ev sa hi biy di ge len, öf key le di len ci ye çý kýþ tý.

– De fol evim den! Si zin gi bi le ri çok gör düm! 
Þu na bak bir de genç ola cak. Git pa zar da ça lýþ da 
ek  mek pa ra ný ka zan. Di len me ye utan mý yor mu -
sun?

De li kan lý bu söz ler le aç lý ðý ný unut tu, boy nu nu 
bük tü.
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– Ýn san la rýn hâlin den hiç an la mý yor sun, dedi. 
Bir de si ze þeh rin en zen gin ada mý di yor lar.

Ev sa hi bi bu söz ler le iyi ce kö pür dü. Hiz met çi 
ise bir kö þe ye çe kil miþ ses siz ce olan la rý sey re di yor-
du. Ev sa hi bi de li kan lý nýn om zun dan ite rek ye re 
dü þür dü. 

– De fol evim den!

De li kan lý olan lar dan ol duk ça in cin miþ ti.

Ev sahibine mahcup bir şekilde, 

– Ki bir len me, dedi. Ne fa kir lik ne de zen gin lik 
ebe di dir. Bir gün bü tün ma lý ný mül kü nü kay be de-
bi le ce ði ni hiç dü þün dün mü?

Bu nun üze ri ne mer ha met siz adam iyi ce çi le den 
çýk tý. Hiz met çi si nin ko lun dan tu tup de li kan lý ya 
doð ru it tir di. Son ra hýnç la emir ver di.

– De fet þu nu, gö züm gör me sin, de di ve mer di-
ven ler den çý kýp evin için de kay bol du.

Hiz met çi ya vaþ ça de li kan lý nýn ya ný na çök tü, 
ko lun dan tu tup onu aya ða kal dýr dý. 

– Sen ona bak ma, dedi. Þeh rin di ðer ucun da 
bir fý rýn cý var. Çok cö mert bi ri dir. Sa na hem iþ ve rir 
hem de kar ný ný do yu rur. 
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De li kan lý üs tü nü ba þý ný dü zet tik ten son ra þeh-
rin so kak la rýn da kay bol du. 

Ara dan iki yýl geç me den zen gin ada mýn iþ le ri 
bo zul ma ya baþ la dý. Elin de ki ma lý mül kü sat tý, ama 
yi ne de bu kö tü gi di þe dur di ye me di. Bir sa bah yýl-
lar dýr ya nýn da ça lý þan hiz met çi si kar þý sý na di kil di.

– Ar týk si zin ya ný nýz da ça lý þa ma ya ca ðým. Kaç 
ay dýr pa ra mý ver mi yor su nuz, de yin ce zen gin ve 
mer ha met siz adam onu he men ka pý dý þa rý et ti.

Bu nun üze ri ne hiz met çi de þe hir de ye ni bir 
fý rýn açan cö mert ve mer ha met li ada mýn ya nýn da 
iþe gir di. Ye ni efen di si çok iyi kalp li, mer ha met-
li ve fa kir le re kar þý cö mert bir in san dý. Ka pý sý na 
ge le ni boþ çe vir mez, kar ný ný do yu rur du. Gi der ken 
de ce bi ne üç beþ ku ruþ pa ra ko yar her ke sin ha yýr 
du asý ný alýr dý. 

Gün ler böy le ge çip gi der ken bir ak þam üze ri 
bu mer ha met li zen gi nin ka pý sý ný di len ci ký lýk lý bi ri 
çal dý. Ada mýn hâli pe ri þan dý. Gün ler dir aç do laþ tý-
ðý yü zün den bel li olu yor du. Mer ha met li ev sa hi bi 
he men hiz met çi si ni ça ðý rýp ka pý da ki di len ci yi iþa ret 
et ti. 

– Þu nun kar ný ný do yur. Son ra ha mam da bir 
gü zel yý ka yýp ye ni el bi se ler giy dir. Gi der ken de 
ce bi ne bi raz pa ra koy, de di. 
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Hiz met çi söy le nen le ri bir bir ye ri ne ge tir di. 
Di len ci yi ha ma ma so kup ye ni el bi se ler giy di rin ce 
onu ta ný dý. Bu adam yýl lar ön ce ya nýn dan ay rýl dý ðý 
mer ha met siz zen gin di. Es ki efen di si ne hiç bir þey 
sez dir me den ce bi ne pa ra ko yup uður la dý. Son ra 
ko þa rak efen di si nin ya ný na gel di. 

– Ge len di len ci kim di bi li yor mu sunuz?

– Hayır bilmiyorum, kimdi? 

– Yýl lar ön ce ya nýn da ça lýþ tý ðým es ki efen dim. 
Bü tün ma lý tü ken miþ ve di len ci li ðe baþ la mýþ. 

Mer ha met li zen gi nin göz ünün önü ne yýl lar 
ön ce ki ha di se ge li ver di. Hü zün le ba þý ný sal la dý.  

– Bir za man lar be ni evin den kov muştu. Ça lý þýp 
ka zan, kar ný ný do yur de miþ ti. Ken di ni Kaf da ðýn-
da san ıyordu. Al lah’ýn hik me ti ne bak ki þim di o 
fa kir le þip be nim ka pý ma gel di. Kim se ser ve ti ne 
gü ven me me li. Fa kir lik ten de utan ma ma lý. Ýn san 
he lal yol dan ça lý þýp ka zan ma lý. Al lah ha zi ne sin-
den is te di ði ne ve rir. Ve ri len bu zen gin li ði de Al lah 
yo lun da har ca ma lý.  
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YOL CU LUK

Sa bah ho roz la r öter ken so ka ða bi ri çýk tý. Bu, 
kö yün de mir ci si Þa hin’di. Sý cak bastýrmadan ka sa-
ba pa za rý na va ra cak, alýþ ve ri þi ni yap týk tan son ra 
ak þam kö ye dö ne cek ti. 

De mir ci, ova yý iki ye bö len yol da gi der ken 
sa bah eza ný okun du. Sýr týn da ki tor bay la uð ra þýr ken 
aya ðý bir ta þa ta kýl dý, ne re dey se yere kapaklanmak 
üzere iken zorlukla toparlandı.

– Hay þey tan, de yip baþ ka bir þey ler da ha söy-
le ye cek ti ki ya kýn da ki aða cýn al týn da bir ka ral tý 
fark et ti. 

Ka ran lýk ta karaltının kim ol du ðu nu se çe me di. 
Bi raz yak la þýn ca alt mý þý ný geç miþ bir ih ti yar ol du-
ðu nu gördü. 
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Ýh ti yar aða cýn al týn dan çý kýp,

– Ne re ye gi di yor sun ev la dým, diye sordu.

– Ka sa ba pa za rý na. 

– Ben de se nin le ge le bi lir mi yim?

Þa hin, bu uzun yol da can sý kýn tý sýn dan kur-
tul mak için tek li fi ka bul et ti. Ýh ti yar la bir lik te 
yo la de vam et ti ler. Öð le vak ti bir kö yün gi ri þin-
de ko nak la dý lar. Þa hin aða cýn göl ge si ne eþ ya la rý ný 
bý rak tý. Son ra þöy le et ra fý na ba kýn dý. 

Ýh ti ya ra,

– Sen he le bek le, ben þu üzüm ba ðý na gi rip bir 
şeyler getireyim, de di ve al çak taþ du var dan bah-
çe ye at la dý.

Et ra fý tek rar kol la dýk tan son ra ih ti ya ra,

– Ge len olur sa ha ber ver, ya ka lan ma ya lým, di ye 
tem bih le di. 

Ýh ti yar ye ni ce sýr tý ný aða ca da ya mýþ tý ki Þa hin 
ses len di.

– Hey ih ti yar, þu üzüm le ri yý ka yý ver, diyerek 
üzüm salkımlarını uzattı. Tor ba da da ek mek var. 
Ben bi raz da ha üzüm top la ya ca ðým.

Þa hin en ya ký nýn da ki bir as ma aða cý nýn da lý ný 
ken di ne çek ti. Bi raz faz la çe kin ce dal ký rý lý ver di. 
Þa hin’in bu ka dar la ye ti ne ce ði yok tu. Yi ye ce ði 
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ka dar üzüm top la dýk tan son ra as ma aðaç la rý nýn 
dal la rý ný ký rýp za rar ver di. Yol ar ka da þý olan la ra 
ba kýp kal dý.

– As ma la ra za rar ver din, diye hayıflandı.

Þa hin eli ne ge çir di ði as ma da lý ný hýnç la at týk tan 
son ra,

– Boþ ver! Bað be nim de ðil. Za ra rý sa hi bi dü -
þün sün, de di.

On lar ek mek, pey nir, üzüm yer ken öð le eza ný 
okun ma ya baþ la dý. Ýh ti yar yan göz le Þa hin’e bak tý. 
Onun na maz kýl mak için ne ya pa ca ðý ný me rak la 
bek le di. 

Fa kat Þa hin’de her han gi bir de ði þik lik ol ma-
yýn ca,

– Ezan oku nu yor, de di.

Þa hin lok ma sý ný yut tuk tan son ra yü zü nü bu ruþ-
tur du. 

Alay cý bir ta výr la,

– Ben na maz kýl mam ki, de di ve ek mek ten 
ko ca bir di lim ko pa rýp að zý na at tý. Çið ner ken de 
gü lü yor du. 

Ýh ti yar bir den aya ða kalk tý. Þa hin bu du ru ma 
bir an lam ve re me di. 

Ýh ti yar ona dö nüp,
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– Ku su ra bak ma ar ka daþ, dedi. Ben se nin le bu 
yol cu lu ða de vam ede mem.

Þa hin bu söz üze ri ne ace ley le lok ma sý ný yut tu.

– Ýyi de sa na bir þey yap ma dým ki ben?

– Sað ol, ba na kar þý bir ku sur iþ le me din, ama 
Al lah’a kar þý bü yük ku sur lar et tin. 

Þa hin bu çý kýþ lar dan et ki len miþ ti. 

– Ne ku sur iþ le dim ki?

– Sa bah tan be ri Al lah’ýn ho þu na gi de cek tek 
bir ke li me söy le me din. Þu ra ya gel dik, üzüm ba ðý-
na gir din. Baþ ka sý nýn ma lý ný çal dýn. Çal mak la 
da ye tin me din aðaç la ra za rar ver din. Son ra ezan 
okun du na maz kýl ma dýn.

Þa hin bu sözlerden sıkılmıştı.

– Ýyi de sen de çaldığım üzümlerden yedin, 
dedi. Hem na maz falan da kýl ma dýn. Bana niye 
karışıyorsun ki! 

Ýh ti ya rýn yü zün de sin si bir gü lüm se me be lirince 
 Þa hin’in içi ni bir kor ku sar dý. 

Şahin’in korku dolu bakışları arasında ihtiyar 
sözlerine şöyle devam etti.

– Ben na maz kýl mam. Çün kü in san ký lý ðý na 
gir miþ þey ta ným ben. Seni baştan çıkarmak için 
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arkadaş olmuştum sana. Al lah’ýn em ri ni bir ke re-
cik tut ma dým di ye huzurundan ko vul dum. ama 
sen bende de beter çıktın. En iyisi ben baþkalarýyla 
uğraşayım. Hay di, hoþ ça kal. 

Þa hin, şeytanın ar ka sýn dan ba kýp kaldı. Þey tan 
bi le onu terketmiþti. Nice sonra kendine gelince  
vic da ný sızlamaya baþ la dý. Bir gün bo yun ca yap týk-
la rý ný dü þün dü. Yaptıkları gerçekten de şeytanın 
hoşuna gidecek şeylerdi. Bir an önce tövbe edip iyi 
bir insan olmalıydı. Üzüm le ri bý ra kýp akan de re ye 
yö nel di. Kollarını sıvayıp abdest aldı ve huşu içinde 
namazını kıldı ve yaptıkları için tövbe etti. 
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HIR SIZ LIK

Ha run, sýr tý na yük le di ði ta þý zor la du va rýn 
ke na rý na bý rak tý. Son ra onu ku ca ðý na alýp du va ra 
yer leþ tir di. De rin bir ne fes alýp aða cýn göl ge si ne 
çe kil di. Sa bah tan be ri zen gin bir ki þi nin bah çe 
du va rý ný ta mir edi yor du. Ol duk ça yo rul muþ tu, 
ama ak þam ol ma dan iþi ni bi tir mek is ti yor du. 

Tes ti den bir yu dum su iç tik ten son ra iki kat lý 
ko na ða bak tý. Uzak ta sü rü sü rü ko yun ve ke çi ler 
ot lu yor du. Tar la da ise on lar ca iþ çi ça lý þý yor du. Bey, 
ger çek ten de çok zen gin bir ki þiy di. Ha run faz la 
bek le me den tek rar iþi nin ba þý na dön dü. Ak þam 
ol ma dan iþi ni bi tir di. Pa ra sý ný al mak için ko na ðýn 
ka pý sý na gel di ðin de kâhya onu içe ri al ma dý. 

Ha run:

– Ben pa ra mý al ma ya gel dim, de se de bey eme-
ði nin kar þý lý ðý ný ver me di. 
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Ha run ça re siz bir þe kil de, pa ra sý ný ala ma-
dan ko nak tan ay rýl dý. Ak þam ka ran lý ðýn da ýr mak 
ke na rýn dan ge çi yor du. Çan ses le ri duy du. Bir den 
yo lu nu de ðiþ ti rip ça lý la rýn ara sý na sak lan dý. Bi raz 
ile ri de ko yun lar ken di baþ la rý na ot lu yor du. On la-
rý gö rün ce için den, “Ma dem eme ði min kar þý lý ðý ný 
ala ma dým ben de hay van lar dan iki si ni alý rým.” di ye 
dü þün dü.

Et ra fý kon trol et tik ten son ra ha re ke te geç ti. 
Be si li bir ko yu nu ya ka la dý. Sü rü den tam ay rý lýr ken 
kos ko ca iki kö pek ya ný ba þýn da bi ti ver di. Ha run 
kor ku dan do nup kal dý. Ço ban lar kýs kýv rak onu 
ya ka la yýp bir ye re ka pa dý lar. Er te si gün de mahke-
meye çý kar dý lar. 

– Bu hýr sýz lý ðý ne den yap týn, di ye sor du ka dý.

– Ne den yap tý ðý mý be ni gün bo yu ça lýþ tý ran bu 
ada ma so run. Hýr sýz lý ðý ben on dan öð ren dim. 

Ka dý bu ce va ba þa þýr dý. Söy le dik le rin den bir þey 
an la ma mýþ tý. 

Ha run açýk la ma ya de vam et ti.

– Bu ada mýn du va rý ný ta mir et tim. Ak þam 
olun ca pa ra mý is te dim, ver me di. Ben de onun 
ko yun la rýn dan ikisini çal arak hakkımı almak iste-
dim. 
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Ka dý ola yý din le dik ten son ra Ha run’a,

– Hýr sýz lý ða kar þý hýr sýz lýk ya pýl maz, dedi.  Ön -
ce lik le bu doð ru de ðil. Þim di or ta da iki olay var. 
Bi ri se nin yap tý ðýn hýr sýz lýk di ðe ri de sa na hak ký ný 
ver me ye rek ya pý lan hýr sýz lýk. 

Son ra zen gin be ye dön dü.

– Bi ri nin ma lý ný çal mak na sýl hýr sýz lýk sa, ça lýþ-
týr dý ðý ki þi nin hak ký ný ver me mek de hýr sýz lýk týr, 
de di. Bu ra da an la þýp he lal le þin, yok sa iki ni zi de 
hap se ata rým.

Ka dý bu ola yý tat lý lýk la çöz dü. Zen gin adam, 
Ha run’a eme ði nin kar þý lý ðý ný ver di. Ha run da 
on dan özür di le di. Ka dý nýn kar þý sýn da he lal le þip 
ay rýl dý lar. 



kıssalardan dersler50

AKIL

Sý cak tan ter le miþ fa kir bir in san ka sa ba dan 
ay rýl dý. Ti ca ret ker van la rý nýn geç ti ði yo la gel di ðin-
de öð le ol muþ tu. Elin de bü yük çe bir asa, om zun da 
da es ki bir hey be var dý. 

Kasabada ge tir di ði üç ko yu nu sat mýþ, bor cu nu 
öde miþ, bi raz da ev için alýþ ve riþ yap mýþ tý. 

Yol da kim se cik ler gö zük mü yor du. Bi raz son ra 
bir hur ma aða cý nýn al týn da mo la ver di. Ku yu dan 
su çe kip iç ti. Eli ni yü zü nü yý ka dý. Son ra önün de ki 
ova ya ve ak þa ma var ma sý ge re ken sý ra dað la ra bak-
tý. Tam yo la çý ka cak ken kar þý dan bir at lý gö rün dü. 
Ya ban cý, ol duk ça zen gin bi ri ne ben zi yor du. Gös-
te riþ li atýy la yo lu to zu du ma na ka ta rak ya nýn dan 
ge lip geç ti. Fa kir adam at lý nýn ar ka sýn dan ba kýp 
kal dý. “Al lah’ým ben fa kir bi ri si yim. El le rin at la rý, 
de ve le ri var, is te dik le ri ye re ko lay ca, yo rul ma dan 
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gi di yor lar. Be nim üze ri ne bi ne ce ðim bir eþe ðim 
bi le yok.” de yip hayýflandý. Son ra üzün tü lü bir 
þe kil de yo la de vam et ti. Yol boyunca fa kir lik ten 
do la yý ne ler çek ti ði ni dü þün dü dur du. O bu dü þün-
ce ler le yo la de vam eder ken gü ne þin al týn da elin de 
kaz may la çu kur açan bi ri ni gör dü. Sý kýn tý la rý ný 
unu tup ada ma yak laþ tý. Se lam ver di. Adam çu ku-
run için den se la ma kar þý lýk ver di, ama bir yan dan 
da iþi ne de vam et ti. 

Fa kir adam þöy le bir et ra fý na ba kýn dý. An la þý lan 
adam sa bah tan be ri çu kur ka zý yor du. Çün kü on 
ka dar çu kur açýl mýþ tý. 

Tek rar ça lý þan ada ma,

– Ko lay gel sin, di ye ses len di. 

Adam kaz ma sal la ma yý bý rak tý.

– Sað ol, de di ve eli ni uzat tý. Fa kir adam çu kur 
ka zan ada mý yu ka rý çek ti. Di li da ma ðý ku ru yan 
adam tes ti den su iç ti. Son ra hiç bir þey söy le me den 
çu ku ra in di. Fa kir adam iyi ce me rak lan dý. Top rak 
yý ðý ný na otu ra rak sor du.

– Bu ka dar çu ku ru ni ye aç týn?

Adam kaz ma yý ha va ya kal dý rýp var gü cüy le 
top ra ða vur du. Bir par ça da ha top rak kaz dý. Son ra 
yor gun bir ses le ce vap ver di.
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– Ne ola cak, pa ra mý arý yo rum. 

– Pa ra mý?

– Evet, pa ra. Ýkide bir kö yü eþ ký ya ba sý yor. Ben 
de pa ra mý on lar dan ko ru mak için bu ra ya sak la mýþ-
tým.

– Ýyi de pa ra yý sak la dý ðýn ye re bir iþa ret koy-
ma dýn mý? 

– Koy maz olur mu yum? 

– Ha ni ne re de?

Adam ön ce gök yü zü ne bak tý, sonra cevap ver di.

– Üze rim de si yah bir bu lut var dý. Tam onun 
al tý na göm müþ tüm.

Fa kir adam he men Al lah’a dua et me ye baþ la dý. 
Az ön ce sa hip ol ma dý ðý zen gin lik için dü þün dük-
le rin den utan dý. Hâli ne þük ret ti. Bel ki ken di si nin 
bi ne ce ði bir eþe ði bi le yok tu, ama doð ru ka rar 
ve re bi le cek ak lý var dý. Ki mi le ri nin ba þýn da o akýl 
bi le yok tu. “Al lah’ým Sen be nim ak lý mý al ma ben 
bu hâlim le de ça lý þýr ai le mi ge çin di ri rim.” de di ve 
çu kur ka zan ada mýn ya nýn dan ay rýl dý.
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AK REP

Es ki taþ bi na nýn ya nýn dan otuz yaþ la rýn da 
bir adam gö rün dü. Bu hiç ayýk gez me yen, sar-
hoþluğuyla meþ hur Se dat’tý. Üs tü ba þý pe ri þan dý. 
Sar hoþ ol du ðun dan yü rür ken sa ða so la yal pa lý-
yor du. Ka la ba lý ðýn ara sý na gir me ye çe kin di, bir 
kö þe ye çe ki lip du va ra da yan dý. Cad de ye bir göz 
gez dir di. Ki mi in san la rý çift gö rü yor ki mi le ri de 
onun gö zün de bu har gi bi eði lip bü kü lü yor du. Bu 
ara ih ti yar bir ka dýn dik ka ti ni çek ti. Sýr týn da aðýr 
bir çu val var gi biy di. Ýh ti ya rý ta ki bi bý ra kýp he men 
ken di ni çeþ me ye at tý. Gü zel ce eli ni yü zü nü yý ka dý. 
Ar týk et ra fý bu la nýk gör mü yor du. Bi raz da ken di ne 
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gel miþ ti. Kendine gelir gelmez he men az önce gör-
düğü ih ti yar ka dý ný ara dý. İhtiyar kadın ke na rýn dan 
di ðer so ka ða sa pý yor du. Hiç bek le me den ko þar 
adým lar la onu ta kip et ti. Ar ka sýn dan va rýp çu va lý 
çek ti. Ni ne kar þý sýn da kö tü lük le riy le ün yap mýþ, 
ay yaþ Se dat’ý gö rün ce kork tu.

– Ne o çu va lý mý ça la cak sýn?

Se dat bu sö ze içer le miþ ti, ama yap mak is te di-
ðin den vaz geç me di. 

– Yok be ni ne. Yü kün aðýr. Ýzin ver evi ne ka dar 
ta þý ya yým.

Ni ne:

– Ha, an la dým, der ken yi ne de gü ven mek is te-
me di. Ol du o za man, de di ve Se dat’ý ar ka sýn dan 
ta kip et ti. 

Se dat, Ka hi re’nin ara so kak la rýn dan ge çip Nil 
neh ri nin ký yý sý na ku rul muþ ku lü be ye ka dar çu va lý 
ta þý dý. Ni ney se bu yar dým için Se dat’a bin bir dua 
edi yor du.

– Sað ol oð lum. Bek le de sa na bir þey ler ha zýr-
la ya yým, de di ve ku lü be ye gir di. Bi raz dan elin de 
bir çý kýn la gel di. Yi ye cek le ri ver dik ten son ra þef-
kat li bir an ne gi bi Se dat’a öðüt ver di.
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– A be oð lum, þu düþ tü ðün yol hiç iyi de ðil. 
Bý rak ar týk þun la rý. Bak ya þýn ka ç olmuþ hâlâ akýl-
lan ma mýþ sýn. 

Se dat’ýn vic da ný sýz la dý, ama bir tür lü kö tü 
alýþ kan lýk lar dan uzak laþ mak için söz ve re me di. 
Boy nu nu bü küp çý ký ný alýp uzak laþ tý. Nil neh ri nin 
ke na rýn da ki aðaç lar dan bi ri nin göl ge si ne otur du. 
Ni ne nin ha zýr la dý ðý yi ye cek le ri çý ka rýp kar ný ný 



kıssalardan dersler 57

do yur du. Kar ný do yan Se dat sýr tý ný aða ca yas la yýp 
uyu ma ya baþ la dý. 

Ni ne elin de kü çük bir ko vay la neh re var dý. 
Ko va yý dol du rup dö ne cek ken nehrin içindeki bir 
taşın üstünde bir ak rep gör dü. Su yun için den bir 
kur ba ða çýk tý. Ak rep kur ba ða nýn üze ri ne bi nip 
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ni ne nin ol du ðu ký yý ya çýk tý. Ni ne üze ri ne doð ru 
ge len ak rep ten kor kup bir ke na ra çe kil di. Ak rep 
hur ma aða cý nýn al týn da ya tan Se dat’a doð ru iler-
li yor du. Ni ne ak re bi öl dür mek için ha re ke te geç-
miþ ti ki ça lý la rýn ara sýn dan bir yý lan çýk tý. Ak rep 
Se dat’ý sok mak için ge len yý la nýn önü nü kes ti. Ýki-
si nin ara sýn da kü çük bir kav ga ol du. Ak rep yý la ný 
so kup ze hir le di. Yý lan ser sem le yip kum la rýn üze-
ri ne yý ðý lýp kal dý. Bi raz son ra da kas ka tý ke sil di. 
Du ru mu hay ret le iz le yen ni ne, Se dat’ý uyan dýr dý. 
Olan la rý bir bir an lat tý. 

– Se ni sok mak için ge len yý la na Al lah bir ak rep 
gön der tip sok turdu. Sen de kur tul dun. 

Se dat bir yý la na bir de kur ba ða nýn üze rin de 
yu va sý na dö nen ak re be bak tý.

– Rab bim çok mer ha met li dir. Ben gü nahkâr da 
ol sam be ni ko ru du. Bel ki yap tý ðým ba zý iyi lik ve 
ha yýr lar bu na se bep ol muþ tur. Rab bim den hiç ümi-
di mi kes me dim, de di.

Ni ne:

– Ma dem bu gü nah lar dan uzak laþ mak is ter-
sin, da ha ne bek ler sin. Bun ca gü na ha rað men se ni 
ko ru yan Rab bi ne dön me vak ti gel me di mi?
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Se dat da lýp git miþ ti. Ni ne onu eliy le sar sýn ca 
ken di ne gel di.

– Ni ne ci ðim þa hit ol. Þu an dan iti ba ren töv be 
edi yo rum. Ýn þal lah bun dan son ra gü nah iþ le me ye-
ce ðim, de di ve aya ða kalk tý. Ben pa za ra iþ ara ma ya 
gi di yo rum. Be nim için dua et.

Ni ne gü lüm se me ye baþ la dý. Gi den Se dat’ýn ar -
ka sýn dan bol bol dua et ti. Son ra da, “Hiç bir iyi li ði 
kü çük gör me yip eli miz den gel di ði ka dar ha yýr iþ le-
me li yiz.” di ye dü þün dü.
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CÖ MERT 

İkin di nin ar dýn dan ha va se rin le yin ce pa zar da-
ki in san lar art mýþ tý. Gü nün son alýþ ve ri þi ni ya pan 
halk doð ru ca ev le ri ne gi di yor du.

Ka sap dükkâný nýn ya nýn dan be yaz sa kal lý, 
te miz gi yim li bir ih ti yar gö zük tü. Elin de ki asa ya 
da ya na rak ka la ba lý ðýn ara sýn dan geç ti. Þer bet çi le-
rin ara sýn dan sýy rý lýp mey da na çý ka cak ken ya ný na 
ih ti yaç sa hi bi bi ri ya naþ tý.

– Al lah rý za sý için bir ek mek pa ra sý.

Ýh ti yar dö nüp ona bak tý. 

Di len ci adam iç ten bir ses le,
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– Sen cö mert bi ri ne ben zi yor sun, Al lah rý za sý 

için ba na bir þey ler ver.

Ya þlý adam, “Al lah rý za sý” cüm le si ni du yun ca 

ol du ðu yer de ça ký lýp kal dý. Vü cu du nu bir tit re me 

al dý. Di len ci bu se fer kor ku do lu göz ler le bak tý 

ih ti ya ra. Ýh ti yar, tit re me si geç tik ten son ra sa ðý ný 

so lu nu araþ týr dý.  

– Sa na ve re cek bir þe yim yok. Ba ri be ni kö le 

pa za rýn da sat. Eli ne ge çen pa ray la da ih ti yaç la rý ný 

alýr sýn. Hem sö zün  de bo þa git miþ ol maz, de di.

Acý na cak du rum da olan di len ci bu tek lif kar-

þý sýn da þaþ ký na dön dü. Bir sü re tar týþ týk tan son ra 

di len ci tek li fi ka bul et mek zo run da kal dý. Ýh ti ya rý 

400 al tý na bir zen gi ne sat tý. 

Di len ci pa ra sý ný ce bi ne ko yup ku lü be si ne gi der-

ken ih ti yar da zen gin sa hi bi nin ar ka sý na dü þtü, bir-

likte ko na ða var dý lar. 

Ge çen gün ler de zen gin adam kö le si ni aðýr iþ -

ler de ça lýþ týr ma dý. Fa kat ih ti ya rýn gön lü bu na ra zý 

de ðil di. Da ya na ma yýp efen di si nin kar þý sý na çýk tý. 

– Siz den iþ is ti yo rum.

– Ýh ti yar sý nýz.



kıssalardan dersler62

– Bi li yo rum, fa kat be ni pa ra ve re rek sa týn al dý-
nýz. Ben de si zi ça lý þa rak mem nun et me li yim.

Efen di, ih ti ya rýn mem nun ol ma sý için,

– Pe ki, o za man. Bah çe de ki taþ la rý ha vu zun 
ya ný na ta þý, di ye bu yur du.
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Efen di atý na at la yýp þeh re çýk tý. Ýh ti yar da ye ni 
iþi nin ba þý na var dý. 

Ak þam olur ken efen di ko na ða dön dü. Ýh ti-
yar ne ya pý yor di ye bak mak için bah çe ka pý sý ný 
aç tý. Taþ la rýn hep si ta þýn mýþ tý. Ýh ti yar da aðaç la rý 
su lu yor du. Bu ka dar ký sa sü re de bi ten iþe þa þý ran 
efen di ne di ye ce ði ni bi le me di. Ýh ti yar ise on dan 
ye ni bir iþ is te di. 

– Mi sa fir ler için bir ev yap týr mak is ti yo rum. 
Ker piç kes me ye baþ la, de di sa hi bi.
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Ýh ti yar ker piç ler için kol la rý ný sý var ken, efen di si 

çý ka ca ðý bir haf ta lýk yol cu luk için ha zýr lý ða baþ la-

dý. Dö nü þün de hem evin ya pýl dý ðý ný hem de bah çe 

du va rý nýn örül dü ðü nü hay ret le gör dü. Bek le me den 

ih ti ya rý bul du. 

– Al lah rý za sý için ba na söy le, sen kim sin? Bu 
ya þý na rað men her kes ten çok iþ ya pý yor sun? Bü tün 
bu iþ le ri na sýl bi tir din?

Ýh ti yar: 

– Al lah’ýn is mi ni an dý ðýn için her þe yi an lat mak 
zo run da yým, de di ve efen di siy le bir lik te aða cýn göl-
ge si ne otur du lar. 

Ýh ti yar: 

– Ben Hý zý rý’m, de yip ba þýn dan ge çen le ri bir 
bir an lat tý.

 Efen di yi baþ tan aya ða ter bas tý. 

Say gýy la,

– Ey Al lah’ýn sev gi li ku lu, eðer se ni üz düy sem 
hak ký ný he lal et, dedi. Bü tün ser ve ti mi sa na ba ðýþ-
lý yo rum. Ýs te di ðin gi bi kul la na bi lir sin.

– Zen gin ol mak tan sa Al lah’a kul ol ma yý ter cih 
ede rim. Be ni öz gür bý rak, ra hat ça iba det ede yim.
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– Ser best sin, is te di ðin ye re gi de bi lir, is te di ði ni 
ya pa bi lir sin.

Eþ ya la rý ný to par la yan ih ti yar ko nak tan ay rý lýr-
ken þöy le dua edi yor du: “Be ni kö le ya pýp son ra 
kur ta ran Rab bi me þü kür ler ol sun.”



kıssalardan dersler66

BAY RAM LIK

Mut fa ðýn pen ce re sin den dý þa rý ba kar ken ol  -
duk ça hü zün lüy dü. Dý þa rý da bir çok ki þi pa zar dan 
dö nü yor du. El le rin de ki çan ta lar da ço cuk la rý için 
al dýk la rý bay ram lýk el bi se ler var dý. Ha ný mý ses siz ce 
yak laþ tý.

– Hay ro la bey, ne dü þü nüp du ru yor sun, di ye 
so run ca ko ca sý için de ki le ri bir bir an lat tý. 

Er te si gün bay ram dý. Ço cuk la rý ný se vin di re cek 
el bi se, eve de yi ye cek bir þey ler al mak is te di ði ni 
ama pa ra sý nýn ol ma dý ðý ný an lat tý. Eþi gü zel bir tek-
lif te bu lun du.

– O za man sen de ha li fe ye git. Du ru mu nu 
an lat. Sa na mu hak kak yar dým ede cek tir. 
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Ra fet ça re siz lik için de evin den ay rý lýp ha li fe-
nin ka pý sý ný çal dý. Du ru mu nu an la týn ca ha li fe ona 
bir ke se al týn ver di. Ra fet se vinç ten de li ye dön dü. 
Uçar ca sý na evi nin yo lu nu tut tu. Tam eve gi re cek-
ken kar þý sý na ar ka da þý çýk tý. 

– Ra fet bi li yor sun, ya rýn bay ram, de yip ba þý ný 
öne eð di. Ço cuk la ra bay ram lýk ala cak tek ku ru þum 
yok. Var sa sen den borç is te me ye gel dim.

Eli ni ce bi ne atýp hiç dü þün me den ke se yi uzat tý. 

– Bu yur. Bu pa ra ile ço cuk la rý ný se vin di rir sin.

Ar ka da þý bü yük bir mut lu luk la ke se yi alýp 
pa za rýn yo lu nu tut tu. Geç kal ma dan alýþ ve ri þi ni 
ya pýp ço cuk la rý nýn ya ný na dön mek is ti yor du. So ka-
ðý dön müþ tü ki bir ar ka da þý kar þý sý na di kil di. Boy-
nu nu eðip yar dým is te di. O da bay ram için ço cuk-
la rý na bir þey ler ala cak pa ra is ti yor du. Ce bin de 
bir ke se al týn olan adam da hiç dü þün me den eli ni 
ce bi ne at tý. Al týn ke se si ni aç ma dan ih ti yaç sa hi bi 
ar ka da þý na ver di. Son ra da evi ne dön dü.

Ra fet, eve uð ra mýþ ve eþiy le gö rüþ müþ tü. Eþi en 
ya kýn ar ka da þý olan Mah mut’a git me si ni söy le di. 
Ra fet bel ki bir kaç ku ruþ borç bu lu rum di ye kalk-
tý ar ka da þý nýn evi ne var dý. Ýçe ri gir me den is te ði ni 
bil dir di.
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– Ço cuk la rý ma el bi se ala cak pa ra ya ih ti ya cým 
var. Eðer sen de var sa harç lýk is te me ye gel dim, 
de di.

Mah mut içe ri gi dip bi raz dan dön dü ðün de elin-
de bir ke se var dý. 

– Bu yur, içi pa ra do lu. Hep si se nin ol sun. Gü le 
gü le har ca, de di. 

Ra fet se vinç le evi nin yo lu nu tut tu. Eþiy le bir-
lik te ke se yi açýn ca þa þý rýp kal dý. 

Çün kü bu ke se ha li fe nin ken di si ne ver miþ 
ol du ðu ke sey di. Pa ra lar ar ka daþ lar ara sýn da do la þýp 
tek rar ilk sa hi bi ne gel miþ ti. 

Olan la rý du yan ha li fe üç ar ka da þý hu zu ru na 
ça ðýr dý. 

– Bu ke se yi Ra fet’e ver miþ tim, ama o fe dakârlýk 
ya pa rak ar ka da þý ný ter cih et ti. Böy le ce ke se ara nýz-
da do la þýp tek rar Ra fet ‘e gel di. Bu yar dým se ver li-
ði ni ze çok se vin dim. Pa ra sý ol ma yan iki ar ka da þa 
da bi rer kâ se al týn ve re ce ðim, de yip iki genç ba ba yý 
da are fe gü nü se vin dir di. 
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EN TE MİZ

Ak þam eza ný oku nur ken bir grup ya ban cý, 
þeh rin so kak la rý na gir di. 

Ön de gi den at lý ar ka sýn dan ge len le re,

– Bu ta raf tan gi de ce ðiz, de di ve atý ný yük sek çe 
bir te pe de bu lu nan ko na ða doð ru sür dü. 

Va ra cak la rý yer âlim bir ki þi olan Mus ta fa Efen-
di nin ko na ðýy dý. Bah çe ka pý sýn da on la rý bi ri kar þý-
la dý. Mi sa fir ler at lar dan iner ken ora da bu lu nan lar 
da þa dýr van da ab dest alý yor lar dý. Ko nak pek ka la-
ba lýk bir yer di. Ge len mi sa fir ler, ders alan öð ren ci-
ler hiç ek sik ol maz dý. 

Mus ta fa Efen di ab des ti ni alýp mi sa fir le ri kar-
þý la dý. Yýl lar dýr gör me di ði ar ka da þý ný kar þý sýn da 
gö rün ce çok se vin di. 
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– Hoþ gel din, Emin, di ye onu ku cak la dý. Biz de 
na ma za du ra cak týk. Aç mý sý nýz? Yol cu ya da bun-
lar so ru lur mu, de yip ta le be le rin den Ya sir’i ya ný na 
ça ðýr dý.

– He men koç lar dan bi ri ni ke sin, mi sa fir le ri miz 
uzun yol dan ge li yor lar, de di. 

Na maz dan son ra ka zan lar kay na dý, ek mek ler 
pi þi ril di. Sa lo na ge niþ sof ra lar ku rul du. 

Ye me ðe baþ la mýþ lar dý ki Mus ta fa Efen di en çok 
sev di ði ta le be si Ya sir’i ya ný na ça ðýr dý. 

– Ko çun en te miz aza la rýn dan iki si ni pi þi rip 
ge tir, de di.

Mi sa fir ler ye mek le bir lik te hoþ bir soh be te 
de vam et ti ler. Ya rým sa at ka dar son ra Ya sir bir 
tep si nin için de ko çun di li ni ve kal bi ni ge tir di. Nar 
gi bi ký zar mýþ et le ri mi sa fir le re sun du. 

Mus ta fa Efen di:

– Al lah ra zý ol sun. Tam is te di ðim yer le ri ge tir-
miþ sin, de di. 

Fa kat ge len mi sa fir ler bu söz le re bir an lam 
ve re me di ler. 

Ýkin ci gün ak þam mi sa fir ler için çif ter çif ter 
koç lar ke sil di. Ka zan lar kay na dý, ye mek ler piþ ti. 
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Sa lon da yi ne ku ru lan sof ra nýn ba þý na otu rul du. 
Mus ta fa Efen di, Ya sir’i yi ne ya ný na ça ðýr dý. 

– Bi ze hay va nýn en pis ye rin den iki si ni pi þi rip 
ge tir, di ye bu yur du. 

Ya sir say gýy la sa lon dan ay rýl dý. Bir müd det 
son ra tep si de ko çun yi ne di li ni ve kal bi ni ge tir di. 

Mus ta fa Efen di: 

– Afe rin, Ya sir bu nu da bil din. Ger çek ten in sa-
nýn ve hay va nýn en te miz ve en kir li iki aza sý kal bi 
ve di li dir. Ýn san ha yýr ve gü ze li ko nu þa rak di li ni 
te miz tut ma lý. Kal bi ni de Al lah’a aç ma lý ki bü tün 
ha yýr lar, gü zel lik ler ora ya dol sun, di ye açýk la ma 
yap tý. 

Bu se fer mi sa fir ler Mus ta fa Efen di nin ne de mek 
is te di ði ni çok iyi an la mýþ lar dý.
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HO RO ZUN HA BE Rİ

So kak ta hýz lý hýz lý yü rü yen adam Haz re ti 
Mu sa’yý arý yor du. Çar þý ya gir me den yaþ lý bir ka dý-
na sor du. O da Haz re ti Mu sa’nýn ne hir ke na rýn da 
ol du ðu nu söy le di. Bi raz dan adam Haz re ti Mu sa’yý 
bul du. 

– Ya Mu sa, hay van la rýn di lin den an la mak is ti-
yo rum. Be nim için Al lah’a dua et de di le ðim ka bul 
ol sun, de di.

Mu sa Aley his se lam:

– Her þe yi bil mek iyi de ðil dir. Bu sa na za rar 
ve re bi lir. Ýs ter sen bu di le ðin den vaz geç, de diy se de 
adam fik rin den vaz geç me di. 

– Pe ki, di ye rek ada mý se vin dir di. 

Ara dan bir haf ta geç miþ ti. Haz re ti Mu sa, ada-
mý evin den çý kar ken bul du. 
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– Di le ðin ka bul ol du. Ar týk bun dan son ra bü  -
tün hay van la rýn di lin den an la ya cak sýn. Yal nýz her 
duy du ðu na iti bar et me, di ye de bu iþin teh li ke li 
ola bi le ce ði ni söy le di. 

Adam eþek ve ökü zü nü alýp tar la ya gi der ken 
ev de ta vuk lar ve bir haf ta dýr aç ge zen kö pe ði kal dý. 
Kö pek iç ge çir di. 

– Ne ola cak be nim hâlim. Bu adam ba na hiç 
ye mek ver mi yor, de di. 

Ho roz ka nat la rý ný çýr pýp top ra ðý ka rýþ týr dý. Bir-
kaç buð day ta ne si bu lup ye dik ten son ra,

– Hiç me rak et me kö pek kar deþ. Bak Al lah ba  -
na top ra ðýn için den rýz ký gön de ri yor. Bi raz sab ret, 
de di. 

Adam ak þa ma ka dar ça lýþ týk tan son ra evi ne 
dön dü. Hay van la rý ahý ra bað la dý. Bir yan dan yem 
ve rir ken bir yan dan da hay van la rýn ko nuþ ma la rý na 
ku lak ver di. 

Öküz önü ne ko nan ye mi yut tuk tan son ra,

– Ya hu eþek kar deþ, ne dir bu ak þa ma ka dar 
çek ti ðim. Ba na hiç ra hat yok. Sen se sa de ce yük 
ta þý yor sun. Ak þa ma ka dar da göl ge de din le ni yor sun. 
Be nim se ye dik le rim bur num dan fi til fi til çý ký yor. 
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Ak þa ma ka dar tar la sür dü ðüm yet mez gi bi bir de 
so pa yi yip du ru yo rum. 

Eþek kur naz ca bir na si hat te bu lun du.

– Bun dan ko lay ne var? Önü ne ko nan ar pay la 
sa ma ný ye me. Sa bah olun ca da has ta nu ma ra sý ya -
par sýn. Böy le ce tar la ya git mek ten kur tu lur sun.

Bu tav si ye ökü zün ak lý na yat tý. Að zýn da ki 
sa man la rý çið ne me yi bý rak tý. Göz le rin de bir ýþýk 
pa rýl da dý.

– Doð ru söy ler sin. Bu nu ne den da ha ön ce dü  -
þün me dim, di ye ken di ne kýz dý. He men ol du ðu ye re 
çö küp, yem le ri de eþe ðe bý rak tý. 

Hay van la rýn sa hi bi gü le rek dý þa rý çýk tý. “Ben 
gös te ri rim sa na eþek.” de yip evi ne gir di. 

Er te si sa bah adam çif te gö tür mek için ökü zün 
ya ný na var dý. Öküz ye rin den bi le ký pýr da ma dý. 
Boy nu nu kal dýr ma ya ça lý þýr ken has ta nu ma ra sý 
yap tý. Ýçin için in le yip has ta ol du ðu nu be lirt me ye 
ça lýþ tý. Adam bu se fer tar la sý ný eþek le sür dü. Ak þa-
ma ka dar sa ban çe ken eþek bit kin bir va zi yet te 
ahý ra dön dü. Ökü ze ver di ði akýl için bin piþ man 
ol muþ tu. Sa hip le ri ak þam ye mi ni ha zýr lar ken öküz 
yat tý ðý yer den ar ka da þý eþe ðe sor du.
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– Gü nün na sýl geç ti?

Eþek yor gun du. 

– Na sýl ola cak? Ak þa ma ka dar tar la sür düm, 
de di ve að zýn da ki sa man la rý öðü tüp yut tu. 

Son ra,

– Ha, bu has ta lýk nu ma ra sý na de vam eder sen 
sa hi bi miz se ni sa ta cak, dedi.

Öküz sa týl ma ha be ri ni du yun ca yat tý ðý yer den 
bir den kalk tý. 

– De me ya hu!

– Tar la ya köy lü ler gel di. Be nim tar la yý sür dü -
ðü mü gö rün ce se ni sor du lar. Sa hi bi miz, za ten tem-
bel bir öküz dü, böy le gi der se ka sa ba ve re ce ðim, 
de di. 

Bu ara yük sek çe bir yer de tü ne yen ho roz aþa-
ðý da ya tan kö pe ðe ses len di. Sa hip le ri ise iþi ni bi tir-
miþ ahýr dan çýk mak üze rey di. Fa kat ho ro zun sesini 
duyunca ka pý nýn ar ka sý na giz len di.

– Öküz kar deþ sa hi bi miz se ni sa ta ma ya cak. 
Çün kü ya rýn ak þa ma öle cek sin. Ne fe sin bu ra ya ka -
dar mýþ, de di. Son ra kö pe ðin ya ný na ge le rek, sa na 
da müj dem var. Öküz ölün ce tý ka ba sa kar ný ný et le 
do yu ra cak sýn, sab ret. 
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Ev sa hi bi bun la rý du yun ca se vin di. El le ri ni 
ovuþ tu rup: “Þu hay van la rýn di li ni öð ren mek le ne 
ka dar da iyi et tim. Yok sa bü yük bir za ra ra uð ra ya-
cak tým.” de di. 

Adam, sa bah olun ca ökü zü pa za ra gö tü rüp sat-
tý. Böy le ce za rar dan da kur tul du. Ak þa ma ka dar 
yi ne eþek le tar la sý ný sür dü. Eve gel dik le rin de bah-
çe de kö pek ve ho roz la kar þý laþ tý. Adam eþek ten 
yük le ri in di rir ken kö pek ho ro za si tem edi yor du.
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– Ha ni zi ya fet ola cak tý. Ba na ya lan söy le din. 
Bak yi ne açým, de di. 

Ho roz ka nat la rý ný çýrp tý ve ar ka da þý na,

– Hiç me rak et me! Ökü zü sa týp kur tul du, ama 
ya rýn kö le si öle cek. Onun hay rý na ge len le re zi ya fet 
ve re cek. Böy le ce sen de kar ný ný do yur muþ olur sun, 
de di.

Kö pek güç lük le ye rin den kal kýp ahý ra gi ren 
sa hi bi nin ar dýn dan bak tý. 
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– Ger çek ten mi? Ya ni ya rýn kar ným do ya cak 

mý?

– Hiç þüp hen ol ma sýn, de di ho roz ve güb re li-

ðe doð ru iler le di. Kö pek de aða cýn al tý na kýv rý lýp 

yat tý. 

Bu ko nuþ ma la rý du yan ev sa hi bi kýs kýs gül dü. 

Er te si gün kö le si ni pa za ra çý ka rýp sat tý. 

Yi ne za rar dan kur tul du. Ak þam olup da eve 

gel di ðin de me rak la ho ro zun ha be ri ni bek le me ye 

baþ la dý. Kö pek gün bo yu so kak lar da do laþ mýþ, bir-

kaç lok ma yiyecek bul sa da aç lý ðý geç me miþ ti. 

Ho ro zun ya ný na ka dar so ku lan kö pek,

– Hep ya lan söy lü yor sun. Kaç gün dür zi ya fet 

sö zü ve ri yor sun, ama hiç bi ri ger çek leþ me di. 

Ho roz  ka nat la rý ný çýr pýp uzun ca öt tük ten son-

ra kendinden emin bir şekilde kö pe ðe,

– Ben ya lan söy le mem, dedi. Zi ya fet var de  -

diy sem var dýr. Sa hi bi miz öküz le kö le si ni sa ta rak 

za rar dan kur tul du, fa kat ya rýn ken di si öle cek. Asýl 

zi ya fe tin bü yü ðü ya rýn ola cak. Ka zan lar la ye mek 

pi þe cek. Hiç me rak et me bir ay bo yun ca tý ka ba sa 

kar ný ný do yu ra cak sýn, de di.
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Son söz le ri du yan ev sa hi bi nin ayak la rý tit re-
me ye baþ la dý. Da ha ön ce ökü zü ve kö le si ni sa ta rak 
za rar dan kur tul muþ tu, ama þim di ne ya pa cak tý? 
So luk so lu ða Haz re ti Mu sa’nýn hu zu ru na var dý. 
Te laþ la olan la rý an lat tý.

– Ne olur ba na yar dým et! Kur tar be ni, yok sa 
öle ce ðim, di ye yal var dý. 

Haz re ti Mu sa:

– Duy du ðun her þe ye iti bar et me di ye sa na 
söy le me dim mi? Ökü zü sat ma say dýn o öle cek ve 
ba þý na ge le cek bir be la yý at la ta cak týn. Ama sen 
onu sa ta rak za rar dan kur tul du ðu nu san dýn. Son ra 
kö le yi de sa ta rak baþ ka la rý nýn za rar et me si ne se bep 
ol dun. Ken di si ni dü þü nüp baþ ka la rý ný dü þün me ye-
nin hâli bu dur, de di. 
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KUY RUK ACI SI

Sa kýp, bir ki lo et çe kip müþ te ri ye ver di. Pa ra-
yý ka sa ya koy du. Son ra oð lu nu ara dý. Or ta lýk lar da 
gö rün mü yor du. Üze rin de ki ön lü ðü çý ka rýp du va ra 
as tý. Dý þa rý çýk tý ðýn da öð le ol muþ tu. Gü neþ tam 
te pe dey di. Ka sa ba bu ram bu ram sý ca ðýn al týn da 
kay ný yor du. Ka sap çeþ me de eli ni yü zü nü yý kar ken 
oð lu gel di. Dükkâný ona tes lim edip eve doð ru 
yü rü dü. 

Evi pek uzak de ðil di, ama bir an ön ce var mak 
için kes tir me den git me ye ka rar ver di. Pa ti ka yo la 
sa pýp me zar lý ðýn ya ný na çýk tý. Dal la rý ge niþ bir ala-
na ya yý lan çý na rýn al tý na ge lin ce so luk lan dý. El le-
ri ni açýp ahi re te göç müþ le re bi rer Fa ti ha he di ye 
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gön der di. Du asý ný bi ti rip göl ge den çý ka cak tý ki bir 
ta þýn üze rin de ya tan yý lan dik ka ti ni çek ti. Kor kuy-
la ir ki le rek bir kaç adým ge ri çe kil di. 

Za val lý yý la nýn ye rin den ký mýl da ya cak hâli yok-
tu. Sý cak ta að zý ný aç mýþ, su suz luk tan ne re dey se 
ba yý la cak tý. 

– Su, su, di ye in le yen yý la nýn du ru mu na acý yan 
Sa kýp et ra fý na ba kýn dý. 

Ona ve re cek bir yu dum su yu yok tu. Bir den gel-
di ði yol dan hýz lý adým lar la dön dü. Köy mey da ný na 
çý kýp bir ka ba çeþ me den su dol dur du. Yü zün den 
akan te re al dýr ma dan yý la nýn ya ný na dön dü. Yý lan 
yat tý ðý yer den hiç ký pýr da ma mýþ tý. Su yu bý rak tý. 
Yý lan güç lük le ba þý ný kal dý rýp su dan ka na ka na iç ti. 
O iç tik çe Sa kýp’ýn içi ni bir fe rah lýk kap la dý. Böy le 
sý cak bir gün de bir hay va na yar dým et me nin se vin-
ci ni ya þa dý. Yý la ný faz la ra hat sýz et me den pa ti ka da 
iler le di. Gi der ken bir kaç de fa ar ka sý na dö nüp yý la-
na bak tý. Yý lan bi raz cýk ol sun ken di ne gel miþ, ona 
te þek kür edi yor du. 

Öð le ye me ðin den son ra Sa kýp yý la ný bý rak tý ðý 
yol dan iþi ne git me ye ka rar ver di. Me rak la adým la-
rý ný hýz lan dýr dý. Çý na rýn göl ge sin de yý lan onu bek-
li yor du. 
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– Aman Al lah’ým bu da ne?

Yý lan, ta þýn üze rin den akýp Sa kýp’ýn önün de 
dur du. Að zýn da ki al tý ný ye re bý rak tý. 

Göz le ri ne ina na ma yan ka sap, al tý nýn ger-
çek olup ol ma dý ðý ný kon trol et ti. Evet al týn dý. 
“Al lah’ým sa na þü kür ler ol sun. Bü tün borç la rý mý 
bu nun la öde ye bi li rim. Sað ol yý lan kar deþ.” de di ve 
dükkâný na dön dü. 

Sa kýp er te si gün sa bah eza nýy la uyan dý. Et raf ta 
ak þam çi ði var dý. Se her rüzgârý ha fif ten yap rak la-
rý sal lý yor, et ra fý se rin le ti yor du. Na maz dan son ra 
kü çük bir ka ba süt koy up oğluna,

– Ben çý ký yo rum, sen de geç kal ma, ge lir ken 
ko çu da ge tir, de di.

Sa kýp gi der ken bir da ha yý la ný gö rüp gö re me-
ye ce ði ni dü þü nü yor du. Ýki si nin ara sýn da gü zel bir 
dost luk baþ la mýþ tý. Bu nu de vam et tir mek is ti yor du. 

Gü neþ ye ni ce ka sa ba nýn üze ri ni ay dýn la týr ken 
Sa kýp çý nar aða cý na yak laþ tý. He men ta þýn üze ri-
ne bak tý. Yý lan ora day dý. Bu na pek se vin di. Sü tü 
bý ra kýp iþi ne git ti. Öð le olun ca ha zýr la nýp ale la ce-
le me zar lý ðýn yo lu nu tut tu. Çý na rýn al tý na ge lin-
ce yý la nýn ken di si ni bek le di ði ni gör dü. Hem de 
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að zýn da bir al týn la. Se vinç ten að zý ku lak la rý na var-
dý. Ge tir di ði su yu yý la na içir di. Al tý ný da alýp evin 
yo lu nu tut tu. 

O gün den son ra bu ar ka daþ lýk kar þý lýk lý de vam 
et ti. Sa kýp ký sa sü re de ka sa ba nýn zen gin le rin den 
bi ri ol du. Bir gün hac ca git me ye ka rar ver di. Oð lu-
nu bir kö þe ye çe kip yý lan la olan dost lu ðu nu baþ tan 
so na an lat tý. 

Sö zü nün so nun da da,

– Sa bah yý la nýn önü ne sü tü koy. Öð len de al tý-
ný alýr sýn. Aman dik kat et, di ye de tem bih te bu -
lun du. 

Sa kýp hac ca git tik ten son ra oð lu yý la na süt 
gö tür me ye de vam et ti. Et ti ama bir gün gel di bu 
iþ ten yo rul du. “Her gün süt gö tü re ce ði me en iyi si 
yý la ný ta kip edip al týn la rýn ye ri ni öð re ne yim. Hep-
si ni alý rým. On dan son ra yo rul mam.” de di. 

Er te si gün oð lan sü tü bý ra kýp aða cýn ar ka sý na 
giz len di. Yý lan sü tü iç tik ten son ra ta þýn ara sý na gir-
di. Bir sü re son ra að zýn da al týn la çý kýn ca oð lan bal-
tay la yý la na sal dýr dý. Yý lan ne ye uð ra dý ðý ný þa þýr dý. 
Ýlk dar be yi sa vuþ tu rup ta þýn de li ði ne kaç tý, fa kat 
bal ta kuy ru ðu na in di. Kuy ruk kop tu. Ca ný ya nan 
yý lan bu se fer ge ri dö nüp oð la ný so ka rak ze hir le di. 
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Oð lan ken di ni kur tar mak için eve ka dar koþ ma ya 
ça lýþ tý. Yo lun ya rý sýn da yý ðý lýp kal dý. Ye ti þen ler ne 
ka dar uð raþ tý lar sa da onu kur ta ra ma dý lar. 

Ka sap Sa kýp hac dö nü þün de olan la rý öð re nin ce 
çok üzül dü. Bir sa bah er ken va kit te çý na rýn al tý na 
gel di. Bi raz dan yý lan dý þa rý çýk tý. Sa kýp çok üz gün-
dü.

– Ku su ra bak ma, suç bi zim oð lan da. Oy sa ona 
tem bih et miþ tim. Fa kat ara mýz da ki dost luk bu na 
rað men bo zul ma sýn. Ben sa na süt ge ti re yim sen de 
al týn ver me ye de vam et, de di.

Yý lan ta þýn üze ri ne çý kýp bi raz yük sel me ye 
ça lýþ tý. 

– Bu dost lu ðun de vam et me si ni is ter dim. Ne 
ya zýk ki ben de kuy ruk sen de de ev lat acý sý ol du ðu 
sü re ce biz dost ola ma yýz. Hay di, hoþ ça kal, de yip 
ça lý la rýn ara sýn da kay bol du.
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YANINA KALMAZ

Halife Harun Reşit, uzun bir çalışmanın ardın-
dan dinlenmek için bahçeye çıkmıştı. Çiçeklerin 
arasında dolaşırken bahçıvanın bir gülle konuştu-
ğunu fark etti. 

Yanına yaklaşarak sordu. 

– Söyle bakalım ey çiçek dostu! Güle neler an -
latıyorsun?

Bahçıvan saygıyla doğruldu.

– Güzelliğinin değerini bil dedim. Allah, bunu 
sana Peygamberinin sevgisinden dolayı vermiştir. 
Bu durum seni şımartmasın. Açtığın zaman öyle 
açmalı; koktuğun zaman öyle kokmalısın ki, her-
kes sende Peygamberimizi görsün, dedim. 

– O ne cevap verdi?
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– Öğütlerini seve seve yaparım. Yalnız sen de 
beni gelebilecek tehlikelerden korumalısın, dedi.

Duydukları halifenin çok hoşuna gitmişti. 

Bahçıvana,

– Ey peygamber aşığı! Bu güzel gülü koruma-
ya al. Ona bir şey olmasın, dedi.

Bahçıvan “Tamam.” diyerek bu zor görevi üzeri-
ne aldı. O günden sonra güle daha çok itina göster-
di. Her saat yanına gidip durumunu kontrol etti. 

Aradan iki hafta geçmişti. Sabahın 
erken bir vaktiydi. Bahçıvan, hazır-
lanıp dışarı çıktığında ne görsün? 
Bülbülün biri  gülün yapraklarını 
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dökmesin mi?  Bülbül son yaprağı da yere düşür-
dükten sonra “Pıııır” diye uçup gözden kayboldu.  

Bahçıvan korka korka halifenin huzuruna çıktı.

– Sultanım, üzerine titrediğimiz gülün yaprak-
larını bül  bülün biri döktü. Tek yaprak bırakmadı, 
dedi ve beklemeye başladı. 
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Halife Harun Reşit, gayet sakin bir şekilde 
cevap verdi.

– Üzülme efendi, üzülme! Bülbülün yaptığı 
yanına kalmaz. 

Bahçıvan rahat bir nefes aldı. Halifenin huzu-
rundan ayrılarak tekrar işine döndü. Günlerce hali-
fenin “Bülbülün yaptığı yanına kâr kalmaz.” sözü-
nü düşündü. Halife ne demek istemişti acaba...

Aradan uzun bir zaman geçti. Bahçıvan çiçek-
lerin bakımını yaparken gözüne bir yılan ilişti. 
Dikkatli bakınca yılanın ağzındaki bülbülü gördü. 
Yılan, zavallı hayvanı yutmak üzereydi. Bahçıvan, 
bülbülü kurtarmak için koştu, ama yetişemedi. 

 Heyecanla halifenin huzuruna çıktı.

– Sultanım, gülün yapraklarını döken bülbülü 
yılan yuttu. Dediğiniz gibi bülbülün yaptığı yanına 
kalmadı, dedi.

Harun Reşit, yine telaşsız bir şekilde cevap 
verdi.

– Merak etme bahçıvan efendi, yılanın yaptığı 
da yanına kalmaz! 

Bahçıvan, tekrar işine döndü. Döndü, ama 
gül ve bülbülün hâli aklından hiç çıkmadı. Gülün 
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yapraklarını döktüğü için bülbüle, acımasızca bül-
bülü yuttuğu için de yılana kızıyordu. 

Yine bahçede çalıştığı bir gündü. Otların ara-
sında yılanı gördü. Küreği eline kaptığı gibi darbe 
üstüne darbe indirerek yılanı öldürdü. 

Sevinçle halifeye koştu.

– Sultanım! Bülbülü yutan yılanı öldürdüm, 
dedi.

Halife Harun Reşit yine sakindi. 

– Bekle bahçıvan efendi, bekle! Elbette senin 
de yaptığın yanına kalmaz.

Bahçıvan, tekrar işine döndü. Fakat huzuru 
kaçmıştı. Çünkü yılanı öldürürken işin bu yönünü 
hiç düşünmemişti. Günlerce halifenin söylediği 
sö zü düşündü. Bu düşünce onu o kadar etkiledi ki 
işini aksatmaya başladı. Her gün çiçeklerle konu-
şan, onlara güzel sözler söyleyen bahçıvan, çiçekleri 
ihmal etmeye başladı. 

Bir sabah uyandığında çiçeklerin solduğunu 
gördü. Diğer gün, birinin daha... Bu birler gün-
den güne arttı. Öyle oldu ki üzüntüsünden diğer 
işlerini de aksattı. Yaptığı hatalar artınca halifeye 
şikâyet ettiler. Halife, bahçıvanı huzuruna çağırdı. 
Şikâyetçileri dinledikten sonra, onlara hak verdi. 
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Muhafızlarına,

– Atın bunu zindana, dedi.

Bahçıvan, yaka paça zindana doğru götürülür-
ken geriye döndü ve şunları söyledi. 

– Sultanım! Bülbülün yaptığı yanına kalmaz 
dediniz, onu yılan yuttu. Yılanın yaptığı yanına 
kalmaz dediniz, onu da ben öldürdüm. Şimdi de 
benim yaptığım yanıma kalmıyor. Zindana attırı-
yorsun. Herkesin yaptığı yanına kalmıyor da senin 
ki mi yanına kalacak? Demek sana da bir yapan 
çıkacak... Öyle ise gel sen bana yapma ki bir baş-
kası da sana yapmasın!

Harun Reşit biraz düşündü.

– Haklısın, dedikten sonra muhafızlara, bahçı-
vanı bırakmalarını söyledi.

Bu olaya şahit olan vezir,

– Sultanım! Bahçıvan’ın yaptığı yanına kaldı. 
Buna ne dersiniz, diye sordu.

Halife Harun Reşit:

– Hayır. Kimsenin yaptığı yanına kalmaz. En 
ağır şekliyle ödemek için ahirete ertelenir. Ama 
insanlar bunun farkına varmaz, yaptıkları yanları-
na kaldı sanırlar, dedi.
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YETİM ÇOCUKLAR

Önce eşini sonra da işini kaybeden Hacer 
Hanım, küçük bir kulübede dört çocuğuyla birlik-
te yaşıyordu. Üç beş kuruşluk birikim de bitince 
zor günler başlamıştı. Kaç gündür bir iş bulmak 
için sokak sokak dolaşıyordu. Bir ümitle girdiği 
dükkânın sahibi: “Başka kapıya kızım.” demişti. 
İkincisi, üçüncüsü derken akşama kadar dolaşmış, 
hiç biri de isteğine olumlu cevap vermemişti. 

Üzgün bir şekilde evinin yolunu tutmuştu ki 
çocukları geldi gözünün önüne. Bir haftadır doğru 
dürüst bir şey yememişlerdi. “Bari çocuklar için 
yiyecek bir şeyler isteyeyim.” dedi. Bu duygu-
larla önüne çıkan büyükçe bir dükkânın önünde 
durdu. Camdan içeri baktı. İhtiyar biri duruyordu 
tezgâhta. “Yaşlıdır. Hâlimizden anlar.” diyerek 



kıssalardan dersler 97



kıssalardan dersler98

içeri girdi. Durumunu anlattı. Sonuç öncekilerden 
farklı olmadı. İhtiyar da onu azarlayarak kovdu.  

Komşusuna borcunu vermek için gelen Fevzi 
Efendi, konuşmalara ister istemez kulak misafiri 
olmuştu. Hacer Hanım’ın arkasından yetişerek 
ses lendi.

– Kızım! Bakar mısın?

Hacer Hanım, geriye döndü. 

– Buyurun bir şey mi istemiştiniz, dedi.

Fevzi Efendi, kendini tanıttıktan sonra, 

– Siz Ahmet Bey’e bakmayın. Ters tarafına 
denk gelmiştir. Buyurun ne ihtiyacınız varsa benim 
dükkândan alın, dedi. 

“Yok.” diyemedi Hacer Hanım. Birlikte Fevzi 
Efendi’nin dükkânına girdiler. Yiyecek, giyecek ne 
ihtiyacı varsa aldı.

 Kapıdan çıkarken de,

– Allah razı olsun. Sen benim ihtiyacımı kar-
şıladın ya! Allah da sana cennette köşkler versin, 
deyip sevinç içerisinde evine doğru yürüdü.

Ahmet Bey o gece bir rüya gördü. Rüyasında 
kıyamet kopmuş ve kendisi cennete girmişti. 
Cennette gezerken gayet güzel, gözleri kamaştıran 
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bir köşk gördü. Baktı ki köşkün kapısında kendi 
ismi yazılı. “Burası bana ait.” diyerek içeri girmek 
istedi. Bekçi önünü keserek şöyle dedi.

– Dur bakalım, nereye gidiyorsun?

– Üstünde adım yazılı köşküme, dedi Ahmet 
Bey.

– Buraya giremezsin.

– Niye giremiyorum? Bu köşk benim değil mi?

– Düne kadar senindi, ama maalesef Fevzi 
adında birine devredildi. 

– Ama üzerindeki tabela sökülmemiş.

– Yakında sökerler.

Ahmet Bey, duydukları karşısında neye uğradı-
ğını şaşırmıştı. O telaş ve heyecan içinde uyandı. 

Kendi kendine,

– Eyvah, dedi. Ben ne yaptım! 

Sabah olur olmaz soluğu Fevzi Efendi’nin dük-
kânında aldı. Hâl hatırdan sonra hemen konuya 
girerek sordu.

– Dün birine yardım ettin mi?

– Evet.
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– Kime?

– Senin geri çevirdiğin kadına. Neden soruyor-
sun bunları?

– Yaptığın yardımın değeri ne kadardı?

– Bir altın.

– Al sana onun iki misli.

– Olmaz.

– Dört misli.

– Olmaz, dedim.

Ahmet Bey arttırdıkça arttırıyor Fevzi Efendi, 
“Olmaz.” diyordu. Miktar o kadar arttı ki, yüz 
altın, iki yüz altın... 

Fevzi Efendi sonunda dayanamayarak,

– Olmaz Ahmet Bey, olmaz! O köşk yüz altın-
la bin altınla satın alınmaz... Gördüğün rüyayı ben 
de gördüm. O köşk düne kadar senindi.  Fakat 
dün bana sattın. Benim de tekrar sana satmaya hiç 
niyetim yok. Artık bundan sonra kapına geleni boş 
çevirme de, cennette kendine başka saraylar yaptır. 
Allah’ın mülkü geniştir, dedi. 



kıssalardan dersler102

EŞKIYA

Yaşlı kadın, altın kesesini oğlunun koltuk altı-
na dikti. Sonra onu karşısına aldı.  

– Aman ha, dedi. Doğru ol. Sonucu ne olursa 
olsun yalan söyleme!

 Küçük Abdulkadir, “Tamam.” diyerek başını 
salladı. Annesiyle vedalaştıktan sonra Bağdat’a ha  -
reket edecek kervana katıldı. 

Uzun ve tehlikeli bir yolculuk başladı. Hava 
sıcaktı. Öğlene kadar durup dinlenmeden yol aldı-
lar. Geniş bir vadiye girmişlerdi ki kervancının sesi 
duyuldu.

– Bir saat mola!
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Yolcular bu sesi bekliyordu. Herkes kendi-
ne uygun bir yer ararken at kişnemeleri yankı-
landı kayalıklardan. Sesin nereden geldiğini an -
lamaya çalışırlarken eşkıyalar kervanı sarıverdi.  
Koruyucular kılıçlarını kınından bile çıkaramadan 
teslim oldular. 

Reisleri olduğu anlaşılan palabıyıklı biri bağırdı.

– Değerli gördüğünüz ne varsa alın. Karşı çı -
kan olursa öldürün!

Kervandakiler canlarını bağışlamaları için eşkı-
yalara yalvarıyordu. Abdulkadir de korkmuş, yüzü 
sapsarı olmuştu.

Eşkıyalar, önce yolcuların üzerini aradılar. Daha 
sonra da develerin üzerindeki yükleri  indirdiler. 
Değerli buldukları ne var ne yok aldılar. 

İşlerini bitirmişlerdi ki reisleri tekrar bağırdı.

– Aramadığınız kimse kaldı mı?

– Kalmadı, dediler. 

Eşkıyaların reisi atına binecekken küçük çocu-
ğu gördü. 

Onunla şakalaşmak maksadıyla iş olsun gibi-
lerden sordu. 
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– Hey çocuk! Üzerinde değerli eşya var mı? 

Abdulkadir hiç tereddüt etmeden cevap verdi.

– Koltuğumun altında kırk altınım var. 

Eşkıyaların reisi bu cevap karşısında şaşırmıştı. 

Emin olmak için tekrar sordu. 

– Yalan söylemiyorsun değil mi? 

– Hayır, yalan söylemiyorum. İşte altınlar, 
de    dikten sonra gömleğini, düğmelerini çözerek 
ke seyi çıkardı. 
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Reis, altınları görünce daha da şaşırdı. Abdul-
kadir’in yalan söylediğini zannetmişti. 

– Evladım biz seni aramayacaktık. Niye altın 
var dedin ve başını derde soktun?

– Anneme yalan söylemeyeceğim diye söz ver-
dim. Hem Allah yalan söyleyenleri sevmez. 

– Kaç yaşındasın?

– Dokuz.

– Dokuz ha! Şu işe bak. Olacak iş değil! 
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Abdulkadir’in tavrı eşkıyaların reisini oldukça 
etkilemişti. Yaptıklarından dolayı pişman olup 
tövbe etmek istiyordu  

Arkadaşlarını yanına çağırarak şöyle dedi.

– Şu andan itibaren eşkıyalığı bırakıyorum. 
Sizler devam etmek istiyorsanız başınızın çaresine 
bakın. Bu sizden istediğim en son şey.

Reislerini dinleyen diğer eşkıyalar,

– Biz bu işe seninle başladık, seninle bitirece-
ğiz. Madem sen vazgeçtin, biz de tövbe ediyoruz, 
dediler.

Çaldıkları bütün malları geri verdiler. Çevrenin 
korkulu rüyası olan eşkıyalar, o günden sonra ken-
dileri kötülük yapmadıkları gibi kötülük yapanlara 
da engel oldular.
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HIRSIZ

“Dünkü plan işe yaramadı. Bu gün başka bir 
plan yapmalı. Ne yapmalı da o arabayı oyuncakçı-
dan almalı... Evet, evet buldum. Adam müşteri ile 
ilgilenirken oyuncaklara bakıyormuş gibi yapaca-
ğım. Daha sonra da...” daha sonrasını düşünmek 
istemedi. Oyuncağa sahip olduğunu hayal ederek 
dükkâna doğru yürüdü. 

Tamer, yedi yaşındaydı. Küçük yaşta babasını 
kaybetmiş, annesiyle birlikte yaşıyordu. 

Durumları iyi olmasına rağmen, annesi önüne 
gelen herkesten bir şey isterdi. İstediği şeyi almak 
için yalvarır, yakarır, kendisini acındırır, ne yapar 
ne eder alırdı. Çocuğuna da sürekli: “Yavrum, 
durumumuzu biliyorsun. Tuttuğunu koparmalısın. 
Ufak tefek yalandan bir şey olmaz. Bir şeyi çok 
istiyorsan alabilirsin.
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Tamer, annesinin kendisine verdiği bu cesaret-
le oyuncakçı dükkâna girdi. Her şey düşündüğü 
gibi gerçekleşiyordu. Kalabalık bir grup alışveriş 
yapıyordu. Dükkân sahibi de onlarla ilgileniyor-
du. Oyuncağı gizlice çantasına yerleştirdi.  Hızla 
oradan ayrıldı. Uzun bir süre arkasına bakmadan 
koştu. Önüne çıkan büyük çınarı görünce rahatla-
dı. Burası kendi mahallesiydi. Durdu. Önce arkası-
na, sonra sağına ve soluna baktı. Takip edilmediği-
ni anlayınca iyice rahatladı. Oyuncağı çantasından 
çıkardı. Uzun bir süre inceledi. Günlerce hayalini 
kurduğu oyuncak nihayet elindeydi.

Eve geldiğinde kapıyı annesi açtı. Oğlunu kar-
şısında görünce kızarak sordu.

– Neredesin yavrum? Ne zamandır seni arıyo-
rum.

– Çarşıya inmiştim anne. 

– Hayırdır. Ne yaptın çarşıda? Hem o elindeki 
ne bakayım? 

– Oyuncak araba.

– Nereden aldın?

Tamer bir müddet sessiz kaldı. Annesinin tep-
kisinin ne olacağından emin olmadığı için söylesem 
mi söylemesem mi diye düşünüyordu. 
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Annesi:

– Korkma yavrum söyle, dedi.

Tamer bütün cesaretini toplayarak bir çırpıda 
olanları anlatı.

Annesi gayet sakin,

– Bunu söylemek için mi sessiz kaldın? İyi et -
mişsin, dedi.

Tamer rahatlamıştı. 

Annesine,

– Yani bana kızmadın mı anneciğim, diye sor-
du.

– Neden kızayım evladım. İhtiyacın olan bir 
şe yi almışsın.

Annesinden duyduğu sözler Tamer’e cesaret 
ver mişti. O günden itibaren hırsızlık yapmak zor 
gelmedi. Nasıl olsa annesi ona kızmıyordu. Hatta 
çaldıkça mutlu oluyordu. 

Tamer’in yaşı ilerledikçe yapılan hırsızlık da 
büyüdü. Zamanla eşkıyalık yapmaya başladı. 
Adam soyuyor, gerekirse gözünü kırpmadan öldü-
rüyordu. Bütün şehir halkı onun yaptıklarından 
bıkmıştı. Halktan gelen şikâyetlerin artması üzerine 
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asayiş ekipleri memleketin her yerinde onu ara-
maya başladı. Uzun süren araştırmaların sonunda 
yakalayıp adâlete teslim ettiler. Günlerce süren 
mahkemenin ardından idamına karar verildi. İdam 
fermanı hazırlanmış, sehpa kurulmuştu. 

Hâkim:

– Birazdan idam olacaksın. Son olarak bir ar -
zun var mı, diye sordu.

– Var hâkim bey. 

– Nedir?

– Annemi görmek istiyorum. 

Tamer’in son arzusunu yerine getirdiler. Tamer, 
annesini karşısında görünce acı acı baktı. 

– Anneciğim, artık dünyadan göçüyorum. Bel-
ki de benim ayrılığıma sen de tahammül edemez-
sin. Bilirsin ki seni çok severim. Çıkar da son olarak 
şu tatlı dilinden öpeyim, dedi.

Annesi, oğlunun bu son isteğini yerine getir-
mek için dilini çıkarıp idam ipi boynuna geçirilmiş 
olan oğluna uzattı.

Tamer, öper gibi yaparak, anasının dilini ısırı-
verdi. Kadın acı içerisinde yere yığıldı. Orada bulu-
nanlar şaşmıştı bu işe. 
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– Ölürken bile suç işledin. Annene niye böyle 
yaptın, diye sordular.

Tamer yaşaran gözlerini silerek,

– Belki de dünyada bu zamana kadar yaptığım 
en güzel iş budur, dedi. Çünkü benim bu sehpa-
ya çıkmama annemin dili sebep oldu. Ne zaman 
bir hırsızlık yapsam, yalan söylesem o dil bana 
“Aferin” dedi. Yaptığım kötü işleri devam ettirme-
me o dil sebep oldu. Hem dünyamı, hem de ahire-
timi o dil perişan etti. Siz olsaydınız ne yapardınız 
hâkim bey!
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HIZIR

Bir padişah vardı. Bu padişah memleketinde  
huzuru sağlayamıyordu. 

Biri sadrazam olmak üzere üç veziri vardı. 
Üçü nün de kendilerine bile hayırları yoktu. Ne 
yapacağını şaşırmıştı padişah. Bir ara vezirlerini 
değiştirmeyi bile düşündü. Fakat vezirlerini ken-
disi seçmişti. Böyle bir şey yaparsa halk ne derdi? 
Bir çıkış kapısı bulma ümidiyle günlerce düşündü. 
Sonunda aklına bir fikir geldi. Çözüm yolunu Hızır 
Aleyhisselama soracaktı. Bu amaçla, memleketin 
her yanına tellallar gönderdi. Hızır’ı bulup gelene 
büyük ödül vereceğini söyledi. 

O çevrede Şükrü adında bir âlim vardı. Çok 
sı kıntı çekiyordu. Ailesinin geçimini bile sağlayamaz 
olmuştu. Şükrü Efendi padişahın huzuruna çıktı.

– Padişahım, Hızır’ı bulup getirebilirim fakat 
bana iki at ve yüz altın lazım, dedi.
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– İstediğin verilecek. Fakat üç ay içerisinde 
Hızır’ı bulup getireceksin.

Şükrü Efendi şartları kabul ettikten sonra atları 
ve yüz altını alıp  evine döndü. 

Hanımı atları görünce,

– Bu atlar da nereden çıktı bey, diye sordu.

Şükrü Efendi, olanları anlattıktan sonra çan-
tasındaki çil çil altınları ortaya döktü. Yıllardır üç 
beş kuruşun hesabını yapan kadın bu kadar altını 
bir arada görünce neye uğradığını şaşırdı.

– Bu altınların hepsi bizim mi şimdi?

– Evet Hanım, bizim. Ne istiyorsan alabilirsin 
artık.

– Her şey iyi de ya Hızır’ı bulamazsan?

– Merak etme Hanım, bakarız bir çaresine, 
dedi, ama Hızır’ı nasıl bulacağını da bilmiyordu.

Şükrü Efendi, ertesi gün eşini, çocuklarını alarak 
pazara gitti. Ne ihtiyaçları varsa aldı. Onların sevin-
ci karşısında mutlu olmuştu. Eşyaları ata yükleyip 
getirdiler. Şükrü Efendi kendisi için hiçbir şey alma-
dı. Bu durum hanımının gözünden kaçmamıştı. 

– Bey, dedi senin de elbiseye ihtiyacın vardı. 
Neden almadın?
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Bu parayı kendisi için harcamayı düşünmüyor-
du. Bunu hanımına söylese üzülebilirdi. 

O yüzden,

– Yok hanım, ihtiyacım yok. Bakma sen onla-
rın eski olduğuna. Ben onlarsız yapamam, dedi.

Hanımı, Şükrü Efendinin üzerine gitmek 
istemedi.

– Peki, dedi. Söylediğin gibi 
olsun.
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O günden sonra hiç sıkıntı çekmediler. Şükrü 
Efendi gününün çoğunu Allah’a ibadetle geçiriyor, 
Hızır’ı bulmak için Allah’a dua ediyordu. Günler 
bu şekilde gelip geçiyor verilen süre de bitiyordu. 

Hanımı yine uyardı.

– Evde oturmuş sürekli ibadet ediyorsun. Çık 
dolaş Hızır’ı ara yoksa perişan olacağız.

Dışarı çıkıp da nereyi arayacaktı? Hızır’ın belir-
li bir yeri yoktu ki.

– Hızır aramakla bulunmaz, eğer beni bulacak-
sa o gelir, dedi.

Nihayet üç ay doldu ve beklenen gün geldi. 
Tabi Hızır’ı bulamamıştı. Eşi ve çocuklarıyla veda-
laştı. Atın birine bindi, diğerini de yedeğine alarak 
sarayın yolunu tuttu. 

Padişah da, Hızır Aleyhisselam için hazırlık-
larını yapmış, sarayı baştan aşağı gül suyuyla yı  kat-
mıştı. Herkes heyecanla bekliyordu. 

Sarayın burcunda bekleyen askerler, 

– Geliyor, geliyorlar diye bağırdılar. 

Haber kulaktan kulağa yayıldı padişahın kula-
ğına geldi. 

Padişah sağa sola emirler verdi.

– Dikkatli olun kimse bir hata yapmasın. 
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Padişah vezirleriyle dış kapıya kadar çıkmıştı. 
Şükrü Efendi’nin tek başına görünmesiyle bütün 
hayaller de suya düşmüştü. 

Padişah  Şükrü Efendiye,

– Hızır nerede, diye sordu.

– Padişahım, Hızır aramakla bulunmaz.

– Ama nasıl olur? Sen bulacağını söyleyerek 
yüz altınla iki at almadın mı?

– Fakir bir kimseyim padişahım. Verdiklerinizle 
evin ihtiyaçlarını karşıladım. Hızır’ın gelip beni 
bulmasını bekledim. Fakat ne yazık ki size verdi-
ğim sözü tutamadım. Bu durumda bana ne ceza 
verecekseniz verin.

Padişah bu duruma öfkelenmişti, ama hemen 
karar vermek istemedi. 

O yüzden,

– Hakkındaki karar yarın halkın karşısında ve -
rilecek, dedi.

Askerler, Şükrü Efendi’yi kollarından tuttukları 
gibi götürüp zindana attılar.

Ertesi gün tekrar çıkarıp büyük bir kalabalığın 
önüne getirdiler. Müthiş bir sessizlik hakimdi sa -
londa. 

Padişahın vezirleri gelince  mahkeme başladı. 

Padişah birinci vezirine dönerek,
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– Ey vezirim, ne dersin? Nasıl bir ceza verelim 
bu adama, diye sordu.

Vezir:

– Padişahım, bu kişi, sözünü yerine getirme-
miştir. Aldığı paraları da harcamıştır. Bu hare-
ketiyle sizinle alay etmiştir. Benim fikrimi sora-
cak olursanız, keşkek havanına koyup ezdirelim. 
Görenlere ibret olsun. 

Salonun ortasından bir çocuk sesi yükseldi. 
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– Her şey aslına döner!

Padişah ikinci vezirine dönerek sordu.

– Sen ne düşünüyorsun?

Onun düşüncesi de 
diğerinden farklı 
değildi.
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– Ey Padişahım! Vezirin sözüne katılıyorum. 
Bunu, canlı canlı fırına atmalı. Halk suçlunun nasıl 
bir cezaya çarptırıldığını  görsün.

Çocuk yine yüksek sesle,

– Her şey aslına döner, diye bağırdı.

Padişah, üçüncü vezirine sordu.

– Sen ne düşünüyorsun ey vezirim?

O da diğerleri gibi,

– Padişahım, bu adamı kasaba teslim edip diri 
diri derisini yüzdürmeli, dedi.

Çocuk yine, 

– Her şey aslına döner, diye bağırdı.

Padişah son olarak şeyhülislama sordu.

– Sen ne düşünüyorsun? 

– Padişahım, bu adam âlim bir kişidir. Size karşı 
böyle yapmakla belki büyük bir hata işlemiştir. 
Fakat büyüklerin şanına layık olan suçunu affet-
mektir. Takdir sizin olmakla beraber benim fikrim 
şudur: Bu adam üç ay Hızır’ı bulmak için çaba 
harcamıştır. Verdiğiniz paradan bu üç ayın ücretini 
düşersiniz, geriye kalan kısmını eğer harcamamışsa 
geri verir. Harcamışsa ve siz de o parayı hazineden 
vermişseniz, cebinizden hazineye ödersiniz. Eğer 



kıssalardan dersler 121

vezirlerinizin söylediği cezayı verirseniz, bu adamın 
sizin huzurunuzda mahkûm edilip ceza gördüğü 
gibi, siz de yarın Allah huzurunda bunun hesabını 
vereceksiniz. Bundan dolayı en iyi yol, affedip bu 
işi böylece kapatmaktır, dedi.

Şeyhülislâmın bu sözleri padişaha çok tesir 
etmişti. 

Duruşmayı takip eden çocuk yine,

– Her şey aslına döner, dedi.

Padişah daha fazla dayanamadı. Çocuğa dönerek,

– Mahkemenin başından beri “Her şey aslına 
döner.” diyorsun. Neden böyle söylüyorsun ey ço -
cuk, diye sordu.

Çocuk, kendisinden hiç beklenmedik bir şekil-
de konuşmaya başladı.

– Ey Hızır’ı arayan ve onun vereceği nasihate 
göre hareket edecek olan iyi kalpli sultan! Her 
şey aslına döner derken anlatmak istediğim şey 
şudur: Senin vezirlerinden birincisinin yapacağı iş 
vezirlik değildir. O vezirden olsa olsa saraya iyi bir 
keşkekçi olur. Eğer onu keşkekçi yaparsanız ağız 
tadıyla keşkek yersiniz. İkinci vezire gelince onun 
da yapacağı en iyi iş fırıncılıktır. Onu fırıncı başı 
yaparsanız çok güzel ekmek kızartır. Üçüncüsü ise, 
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söylediklerinden güzel bir kasap olduğu anlaşılıyor. 
Onu da kasap başı tayin ederseniz sıkıntınız kalmaz. 
Çünkü bunların üçü de ceza vermekle hak ve adalet 
gibi bir şey gözetmeyi akıllarına getirmediler.

Şeyhülislâm ise, kendisi Hindistanlı bir hü -
küm darın oğludur. Kardeşleri arasında çıkan taht 
kavgasından dolayı memleketini terk etmiştir. Ve -
zirliğe en lâyık olan şeyhülislâmdır.  

Suçlu olan kişi ise ömrünü ilimle geçirmiştir. 
Fakat ilmine uygun bir görev bu zamana ka  dar 
kendisine verilmemiştir. Onu da Şeyhülislâm ya -
parsınız. O zaman her şey yerine gelmiş olur. 
Hızır’ı bulup da ne yapacaksın. Hızır da gelse zaten 
bundan başka bir şey diyecek değildir, dedi ve kal-
kıp kapıya doğru yürümeye başladı.

O zamana kadar hakkında verilecek cezayı 
bekleyen Şükrü Efendi, yerinden fırlayarak,

– İşte Hızır! Buldum Hızır’ı, diyerek çocuğun 
peşine doğru koştu, ama nereye gittiğini kimse 
görmedi.

Padişah, Hızır’ın söylediği gibi gerekli değişik-
likleri yaptı ve hakikaten memlekete huzur ve sükun 
geldi. Sarayda da yemekler daha lezzetli çıkmaya baş-
ladı. Meğer hakikaten vezirlerden birinin dedesi keş-
kekçi, birininki fırıncı, birinin dedesi de kasapmış.
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TİCARET

Kış gelmiş, havalar soğumaya başlamıştı. 
Saliha Hanım, elinde ne var ne yok harcamış, kış-
lık ihtiyaçlarını almıştı. Fakat biraz borcu kalmıştı. 
“Yarına çıkacağımızı kim garanti edebilir.” diyor, 
o yüzden bir an önce borçtan kurtulmak istiyor-
du. Bir akşam vakti eşyaları karıştırırken ipek bir 
kumaş buldu. 

İyi bir fiyata satmak umuduyla pazara çıktı. 
Önü ne ilk çıkan dükkâna girdi. Elindekini göste-
rerek satmak istediğini söyledi. Kumaşçı İmamı 
Azam Ebu Hanife idi. 

Saliha Hanıma,

– Kumaş için ne kadar istiyorsun, diye sordu.

Saliha Hanım borcunu karşılayacak kadar bir 
fiyat söyledi.

– Yüz dirhem.
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İmamı Azam kumaşı eline aldı. İyice inceledik-
ten sonra, 

– Bu kumaş yüz dirhemden fazla eder, biraz 
daha yükselt fiyatını, dedi.

Saliha Hanım ilk kez fiyat yükselten bir satıcıy-
la karşılaşıyordu. Şaşırmıştı.

– Madem öyle iki 
yüz dirhem olsun. 
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– Hayır, dedi İmamı Azam. Bu kumaşın değeri 
söylediğiniz fiyattan da fazla eder. 

– Pekâlâ, öyleyse üç yüz dirhem olsun.

– Biraz daha yükselt.

Saliha Hanım biraz öfkelenir gibi oldu.

– Benimle alay mı ediyorsun? Bu kumaşı sat-
mak istiyorum. Kaça alacaksan al, dedi.

Saliha Hanım’ın bu çıkışı üzerine İmamı Azam,

– Anlaşılan biz bu kumaşa fiyat biçemeyeceğiz. 
En iyisi anlayan birisini çağıralım, fiyatını söylesin, 
diyerek uzman birini çağırdı. 

Gelen adam:

– Kumaşın değeri beş yüz dirhemdir, dedi.

İmamı Azam Hazretleri kumaşın gerçek değe-
rini öğrendikten sonra satın aldı. Saliha Hanım ise 
bu işe şaştı kaldı. Allah’a şükrederek sevinç içinde 
evinin yolunu tuttu... 
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ALTI YÜZ DİRHEMLİK İP

Bağdat’ın kenar mahallesinde yaşıyordu 
Halime Hanım. Altı çocuğu vardı. Yıllar önce 
kocasını kaybetmiş, çocuklarını yetim büyütmüş-
tü. Son haftalarda biraz sıkıntılıydı. Biriken altı yüz 
dirhemlik ipi satmak istedi.

O gün: “Rabbim. İyi günümde de kötü günüm-
de de hep Seni andım. İstediklerimi verdiysen şük-
rettim. Vermediysen sonra vereceğini düşünerek 
sabrettim. Her şeyin doğrusunu, güzelini, hayırlı 
olanını Sen daha iyi bilirsin. Elimdeki ipleri sat-
mak istiyorum. Benim için iyi bir kazanç nasip et. 
Hayırlı olanı ver. Beni sıkıntıdan kurtar.” diye dua 
ederek evden ayrıldı.

Yükü ağır olduğundan yavaş adımlarla gidi-
yordu. Bir müddet yürüdükten sonra dinlenmek 
için yol kenarında durdu. Bu sırada Abdulkadir 
Geylani Hazretleri dostlarıyla birlikte evinden çıkı-
yordu. Yaşlı kadını görünce ona yaklaştı. 
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– Hayırdır teyze! Nereye gidiyorsun 
böyle, diye sordu.

– Bir miktar ipim var. Pazara götü-
rüp satacağım.

– Benden altı yüz dirhemlik ip 
istiyorlar. Ve  rirsen satarım.
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– Allah Allah! Ne tevafuk. Bende de tam altı 
yüz dirhemlik ip var. Memnuniyetle veririm. Zaten 
pazara gidecek hâlim de kalmadı.

Halime Hanım elindeki ipleri Abdulkadir 
Geylani Hazretlerine verdi. O da aldığı ipleri evi-
nin damına attı. Atılan ipi nereden geldiği belli 
olmayan büyük bir kuş aldı. Havalanarak uçup 
gitti. Halime Hanım kendisiyle eğlenildiğini zan-
nederek söylenmeye başladı. Abdulkadir Geylani 
Hazretleri durumu fark etmişti. 

Halime Hanım’a,

– Merak etme teyze ipliği satmaya gönderdim. 
Parası gelsin ne kadar etti ise alırsın, dedi.

Halime Hanım bir şey anlamadı bu işten, ama 
yapacak başka bir şeyi de yoktu. Çaresiz kabul etti. 

Ayrılmadan önce,

– Bana adınızı söyleyin ki parayı almaya geldi-
ğimde kimden isteyeceğimi bileyim, dedi.

Abdulkadir Geylani Hazretleri çarşıya doğru 
yürürken yanında bulunanlardan biri öne çıkarak,

– Abdulkadir Geylani derseniz size yardımcı 
olurlar. Merak etmeyin. Paranızı mutlaka alırsınız. 
Fakat biraz sabredin, dedi. 

Bunları söyledikten sonra adam da diğerleri 
gibi cemaate yetişmek için hızlı adımlarla camiye 
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doğru yürüdü. Halime Hanım üzgün bir şekilde 
evinin yolunu tuttu.

Aradan iki hafta geçti. Geylani Haz retlerinin 
evi kalabalık bir heyeti ağırlıyordu. Her hâllerinden 
varlıklı oldukları anlaşılan bu insanlar Geylani 
Hazretlerine bin altın takdim ettiler. Geylani Haz-
retleri paranın geliş sebebini biliyordu bilmesine, 
ama yanındakilerin de şahit olması için sordu.

– Bu parayı bize niçin verdiniz? 

İçlerinden biri,

– Denizde seferdeydik, diyerek söze başladı. 
Fırtına sebebiyle gemimizin yelkeni delindi. Yol 
alamaz olduk. Kaptana bir çaresi yok mu diye sor-
duğumuzda, “Altı yüz dirhemlik ipe ihtiyacım var. 
İple yelkeni onarır, yolumuza devam ederdik, ama 
nereden bulacağız.” dedi. Hep birlikte dua ettik. 
Duamızda, “Ya Rabbi! Bize altı yüz dirhemlik ip 
gönder. Senin yoluna bin altın bağışlayacağız.” 
dedik. Daha ellerimizi indirmemiştik ki, kuşun biri 
büyük bir ip yumağını geminin güvertesine bıra-
kıverdi. Sonra da uçup gitti. Bir de baktık ki tam 
istediğimiz kadar yani altı yüz dirhem ip. Sevinç 
içerisinde şükrettik. İşte o anda söylediğimiz adağı 
yerine getiriyoruz, dedi.
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Heyet parayı verdikten sonra çıktı. Aradan çok 
fazla zaman geçmeden Halime Hanım içeri girdi. 

Onu tanıyan genç tebessüm ederek baktı.

– Buyur teyze, diyerek Geylani Hazretlerinin 
huzuruna çıkardı. Halime Hanım ümitsiz bir şekil-
de sordu.

– Para geldi mi efendi? 

Abdulkadir Geylani Hazretleri elinde tutuğu 
altın kesesini uzatarak,

– Evet, dedi.

Halime Hanım inanmaz gözlerle uzatılan kese-
yi aldı. Aldı almasına ama torba çok ağırdı. Merak 
ederek içerisine baktı. 

– Bir yanlışlık var. Benim altı yüz dirhemlik ip 
bu kadar etmez, dedi.

Geylani Hazretleri,

– Hayır, hepsi sizin. İçerisinde bin altın var, 
dedi.

– Olamaz böyle bir şey! Hayatta kabul ede-
mem bu parayı. 

Ne zaman ki olay anlatıldı. O zaman Halime 
Hanım parayı aldı. Allah’a şükrederek evinin yolu-
nu tuttu.
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AYAĞI OLMAYAN ADAM

İsa Aleyhisselam, Yüce Allah’ın izniyle hastala-
ra şifa verip, ölüleri dirilten bir peygamberdi. 

Bir gün yolda bir adam dikkatini çekti. O ta -
rafa doğru yöneldi. Adam elini açmış içli içli dua 
ediyordu. Yaklaşınca ayaklarının olmadığını fark 
etti. Adam hâlini hiç değiştirmeden duasına devam 
etti. Adam kördü. Üstelik vücudu yara bere için-
deydi. İsa Aleyhisselam böyle kötürüm birinin 
du asının ne olacağını merak ederek sözlerine kulak 
kabarttı. 

Şöyle dua ediyordu adam.

– Ey nice zenginlere vermediği nimeti bana 
ikram eden Rabbim! Sana ağaçların yaprakları sa -
yısınca şükürler olsun!



kıssalardan dersler 133



kıssalardan dersler134

Adamın yaptığı bu dua karşısında şaştı kaldı 
İsa Aleyhisselam. Nasıl oluyordu da kötürüm bir 
adam hâline şükredebiliyordu? 

Daha fazla dayanamayarak adama seslendi.

– Ey bulunduğu duruma rağmen zenginlere 
verilmeyen nimetin kendine verildiğini düşünen 
büyük insan! Söyler misin bu nimet nedir?

Kapalı gözleriyle sesin geldiği yöne dönen kö -
türüm adam,

– Efendi! Efendi! Allah bana öyle bir kalp ver-
miş ki, o kalple onu tanıyorum. Öyle bir dil vermiş 
ki, o dille onu zikrediyorum. Halbuki dünyanın 
serveti elinde olan nice zenginler var ki, Rabbini 
tanıma mutluluğuna erememiş, verilen nimetlerin 
farkında olamamışlardır. İşte bu yüzden zenginle-
re verilmeyen nimetin bana verildiğini düşünerek 
şükrediyorum.

Kalp gözü açık olan bu adamın hâli, İsa 
Aleyhisselamı fazlasıyla etkilemişti. 

Ellerine uzanarak,

– Ver şu elini de öpeyim ey yüce insan, dedi. 

Eğildi. Ellerinden değil de gözlerinden öptü. 
Peygamber dudaklarının değdiği gözler anında 
açılıverdi. 
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Adam, karşısındakinin İsa Aleyhisselam oldu-
ğunu görünce heyecanlanarak,

– Sen şu ölüleri dirilten, hastalara şifa veren 
peygamber değil misin, diye sordu. 

İsa Aleyhisselam:

– Belli olmuyor mu, deyince,

– Gözlerimden belli oluyor da ayaklarımdan 
henüz değil, dedi adam.

İsa Aleyhisselam tebessüm ederek,

– Sen hele bir ayağa kalkmayı dene, dedi. 

Silkinerek ayağa kalkan adamın sevinci gözle-
rinden okunuyordu. 

Minnet dolu bir yüz ifadesiyle,

– Ey Allah’ın nebisi, sendeki mucizeler de 
O’ndan değil mi? Öyleyse izin ver de geç kalmaya-
yım. O’na şükredeyim, dedikten sonra başını sec-
deye koydu: “Rabbim! Seni tanıyan bir kalple, zik-
reden şu dilin nimetini yapmaktan acizken; şimdi 
de gören bir çift gözle, yürüyen iki ayak lütfettin. 
Artık bilmiyorum verdiğin bu nimetler karşısında 
nasıl şükrederim, dedi.   
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HAPİSHANEDE 

KILINAN NAMAZ

Gece, Horasan’ın üzerini simsiyah bir örtü 
gibi kaplamıştı. Pencerelerden dışarı sızan gaz lam-
balarının kör ışıkları birer birer sönmüş, sokak ara-
larında, elinde lambayla yürümeye çalışan üç beş 
kişiden başka kimse kalmamıştı. Demirci Mehmet 
Usta da bunlardan biriydi. Nişapur’dan gelmiş 
akraba ziyaretinden dönüyordu. Birden birileri 
bağırmaya başladı.

– Tutun, kaçırmayın!

– ... 

–  Birini yakaladım!

– ...

– Aman sıkı tutun!
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Mehmet Usta daha ne olduğunu anlamadan 
kendini jandarmaların arasında buldu. 

– Durun! Bir yanlışlık var, ben suçsuzum, de -
diyse de yanındaki üç beş kişiyle  valinin huzuruna 
çıkardılar. Mehmet Usta, yine “Ben hırsız değilim!” 
diyecek oldu. 

Ağzını açmasına fırsat vermeyen vali,

– Tutuklayın, dedi. 

Hemen bir hücreye attılar. Bir suçu olmayan 
Mehmet Efendi hâlini Rabbine arz etmek için önce 
güzel bir abdest aldı. Ardından uzun uzun namaz 
kıldı. Sonra ellerini açıp dua etti.

– Ya Rabbi! Bir suçum olmadığını ancak Sen 
biliyorsun. Beni bu zindandan kurtar, dedi. 

...

Vali, o gece rüyasında dört kuvvetli kimsenin 
tahtını ters çevirdiğini gördü. Korkuyla uyan-
dı. Hemen kalkıp iki rekât namaz kıldı. Tekrar 
uyudu. Aynı rüyayı bir daha gördü. Yine endişe 
içinde uyandı. Bu sefer yatmadı. “Bunda bir iş var. 
Galiba suçsuzun birinin ahı tutuyor.” dedi. Hemen 
hapishane müdürünü çağırtıp sordu.

– Müdür bey, bu gece hapishaneye suçu netleş-
meyen birisi geldi mi?
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– Bunu bilmem efendim. Yalnız biri var ki 
sürekli namaz kılıyor, çok dua ediyor, göz yaşları 
döküyor, dedi. 

Vali, müdürden o adamı huzuruna getirme-
sini istedi. Çok geçmeden huzura gelen Mehmet 
Efendi, suçsuzluğun verdiği masumiyetle,   

– Buyurun, beni istetmişsiniz, dedi.

Vali mahçup bir şekilde,

– Hakkınızı helâl edin. Şu bin gümüş hediyemi 
kabul eder, herhangi bir arzunuz olunca da bana 
gelirseniz sevinirim, dedi.   

Mehmet Efendi:

– Hakkım helâl olsun. Verdiğiniz hediye için de 
sağ olun. Sizden bir şey istemeye gelince bu müm-
kün değil, dedi. 

Vali, şaşkın bir şekilde,

– Neden, diye sordu. 

Mehmet Efendi, önemli bir sır vermenin titiz-
liği içinde,

– Çünkü dedi. Benim gibi bir fakir için, senin 
gibi bir valinin tahtını birkaç defa tersine çevirten 
sahibimden değil de, senden istemek bana yakış-
maz.
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MİSAFİR GELMEYİNCE

Güneşin son ışıkları tepelerin üzerinde kaybo-

luyordu. Misafir bekleyen Hazreti İbrahim evine 

girdi. Üzgündü. Çok istemesine rağmen bir türlü 

misafir gelmiyordu. Tam on gün geçmişti ve 

misafir yoktu. Bu duruma bir anlam veremedi. 

Kendi kendine: “Misafir gelene kadar yemek 

yemeyeceğim.” diye söz verdi. Üç gün geçmesine 

rağmen gelen giden yoktu. Açlık dayanılmaz bir 

hâl alıyordu, ama verdiği sözden dönmek de iste-

miyordu.  

– Madem misafir eve gelmiyor, gidip kendim 

bulurum, diyerek evden çıktı. 
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Uzun bir yol yürüdü. Eve getirecek birini bula-
madı. Vazgeçip evine dönecekti ki, kasabanın mey-
danında bir adam dikkatini çekti. “İşte aradığım 
misafir.” diye geçirdi içinden. 

Adama yaklaşarak,

– Misafirsiz yemek yemeyeceğim diye yemin 
ettim. Üç gün geçti, misafir gelmedi. O yüzden 
misafir aramaya çıktım. Şimdi Allah seni gönderdi. 
Buyurun eve gidip yemek yiyelim, dedi. 

Yediler, içtiler; sohbet ettiler. Ayrılık zamanı 
gelince Hazreti İbrahim misafiri bir odaya götür-
dü. Beğendiği herhangi bir şeyi almasını istedi. 

Arkasından da, 

– Bunu al ve bana dua et, dedi.

Adam olumsuz bir şekilde kafasını sallayıp,

– Ederim ama çok zamandan beri dua etmiyo-
rum. Bu yüzden dua etmeye dilim varmıyor. Beni 
mazur gör, dedi.

– Niçin duayı terk ettiniz, diye sordu Hazreti 
İbrahim. 

– Senelerdir Allah’tan bir isteğim var. Allah o 
isteği yerine getirmedi. Ben de, “Demek ki  duam 
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kabule şayan değil. Cenab-ı Allah kabul etmiyor.” 
dedim ve bir daha da dua etmedim.

– Peki neydi bu istek?

– Allah’ın sevgili peygamberi Hazreti İbrahim’i 
görmek nasip olmadı. Allah’tan O’nu bana göster-
mesini istedim. Fakat kabul edilmedi. 

Hazreti İbrahim:

– Müjdeler olsun sana! Allah senin duanı kabul 
etti, işte ben, o nebiyim ve Allah’ın peygamberinin 
evinde misafirsin şimdi dedi.
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KERPİCİN ETKİSİ

Vaktiyle kasabanın birinde hazır cevap bir 
âlim vardı. Ne sorulursa cevap verir,  hiçbir soruyu 
karşılıksız bırakmazdı. Günün birinde iyi giyimli  
bir yabancı yanına geldi. Âlim zat, 

– Buyur, seni dinliyorum, dedi.

Yabancı:

– Cevap alamayacağımı biliyorum, ama dostla-
rım  seni tavsiye ettiği için geldim, dedi.  

Âlim zat, edebini muhafaza ederek,

– İnşallah dostların seni yanıltmaz, dedi.  

Adam ardı ardına sorularını sıraladı. 

– Birincisi, Allah varsa bana göster. İkincisi, 
her şeyi yaratıyorsa neden suçlu ceza görüyor?  
Üçüncüsü de şeytan ateşten yaratıldığı halde ona 
cehennemin ateşi nasıl etki yapabilir? 
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Âlim kişi, hiç cevap vermeden yerden aldığı 
kerpici adamın başına vurdu. Başı yarılan yaban-
cı soluğu mahkemede aldı. Olanları anlattıktan 
sonra,

– Bu kişiden  davacıyım, diye şikayet etti. 

Hâkim, âlim kişiye,

– Bu adam senden davacı. Başına kerpiçle vur-
muşsun, bu doğru mu, diye sordu. 

– Evet, doğru. Fakat sorduğu üç sorunun ceva-
bıydı o.

– Nasıl yani?

– Anlatayım. Allah varsa bana göster demişti. 
Başının ağrıdığını iddia ediyorsa göstersin. O za -
man ben de Allah’ı göstereyim. İkinci olarak her 
şeyi Allah yaratıyorsa neden suçlu ceza görsün, 
demişti. Madem öyle neden beni mahkemeye veri-
yor? Üçüncüsü de şeytan ateşten yaratıldığı halde 
ona cehennemin ateşi nasıl etki yapar, demişti. So -
ruyorum kendisi topraktan yaratıldığı halde kerpiç 
onu nasıl yaralıyor, dedi.  

Cevabı alan ukalâ adam, başını önüne eğip  
sessizce mahkeme salonunu terk etti. Âlim zat da 
beraat etti...  
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FAKİR VE KÖR

Fakir bir adam zengin birinin kapısını çalmış-
tı. Hâlini  arz ettikten sonra bir miktar yardım 
is  tedi. Kibirli ve bencil olan zengin onu kovdu. 
Fakir adam üzüntüden bir köşeye çöküp ağlamaya 
başladı. 

Oradan geçen gözleri görmeyen biri ağlama 
sesini duyunca,

– Niçin ağlıyorsun, diye sordu.

Fakir adam başından geçenleri, uğradığı haka-
reti bir bir anlattıktan sonra,

– Söyler misin ben ağlamayayım da kim ağla-
sın, dedi. 
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Bunları duyan âmâ çok üzüldü. Onu alıp evi-
ne götürdü. Ailecek güzel bir misafirperverlik 
gösterdiler. Fakirin karnını doyurup gönlünü hoş 
tuttular. 

O hoşnutluk içinde misafir ellerini açtı.

– Sen bana evini, gönlünü açtın ya! Mevlam da 
gözünü açsın, diye dua etti. 

Bu dua üzerine âmâ çok duygulandı ve gözle-
rinden iki damla aktı. Bu iki damlanın ardından 
gözleri birden açıldı. Görmeye başladı. 

Bu haber şehirde tez yayıldı. Herkes gibi bencil 
zengin de bu haberi duydu. İşin aslını öğrenmek 
için gözleri açılan adamın yanına geldi,

– Nasıl oldu da gözlerin açıldı, diye sordu.

– Hey kendini bilmez adam! Asıl ben sana 
soruyorum. Nasıl oldu da böyle kalp ehli birini 
üzdün? Devlet kuşunu bırakıp, baykuşla meşgul 
oldun?  

Zengin adam, üç beş kuruşun hesabını yapıp  
hırsa kapılmanın kendine bir şey kazandırmayaca-
ğını anladı. Yaptıklarına pişman oldu.

– Desene kendime yazık ettim, dedi. 
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İPİN HESABI

Vaktin birinde zengin mi zengin bir adam 
vardı. Yaş kemale erip de ahirete gitme zamanı yak-
laşınca mezarda yalnız kalma korkusuna kapıldı.

Bir zaman sonra hastalanıp yatağa düştü. Ço -
cuklarını çağırıp vasiyetini açıkladı. Öldüğü  günün 
ilk gecesi kabirde sabaha kadar kendine eşlik ede-
cek birini bulmalarını söyledi. Bu kişiye servetinin 
yarısını vermelerini istedi. 

Çok geçmeden yaşlı adam vefat etti. Çocukları 
vasiyeti gerçekleştirmek için birini aradılar. Kime 
sorsalar “Cesaretiniz varsa siz girin.” diye cevap 
ve riyorlardı. Vasiyeti kabul eden bir Allah’ın 
ku lu çıkmadı. Çaresiz gömmeye karar verdiler. 
Hazırlıkların yapıldığı bir sırada kulaktan kula-
ğa vasiyeti yerine getirecek birinin çıktığı haberi 
duyuldu. Çok geçmeden de elinde ipiyle bir hamal 
çıkageldi.

– Benim sadece bir ipim var. Kaybedecek hiç-
bir şeyim yok. Teklifinizi kabul ediyorum, dedi. 



kıssalardan dersler 151

Çocuklar, babalarının vasiyetini 
yerine getirmenin huzuruyla adama 

teşekkür ettiler. 

Nihayet beklenen an geldi. 
Zengin adamla birlikte hamalı da 
defnettiler. 
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Herkes evine dönünce yalnız kalan hamal, 
korkmaya başladı. Birazdan sorgu melekleri belir-
di. Baktılar ki kabirde bir ölü, bir de canlı var. 
“Nasıl olsa bu ölü elimizde. Şu hamaldan başlaya-
lım” dediler ve başladılar hamalı sorgulamaya.

– O ip kimin?

– ...

– Nereden aldın?

– ....

– Niçin aldın?

– ...

– Nerelerde kullandın?

– ...

Sabaha kadar bu şekilde sorgu sual devam etti. 
Sabah olunca hamalı çıkardılar.

– Kazandın, dediler. Babamızın servetinin yarı-
sı senin.   

– Aman, dedi hamal, istemem kalsın. Ben sa -
baha kadar bir ipin hesabını veremedim. O kadar 
servetin hesabını nasıl veririm, diyerek oradan ka -
çıverdi.
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GERÇEK ANLAŞILINCA

Gecenin ıssızlığını bozan ayak sesleri dağların 
arasından gümbür gümbür ilerliyordu. Bu ses, 
Zülkarneyn Aleyhisselam’ın ordusunun ayak ses-
leriydi. 

Vadiden geçerlerken Zülkarneyn Aleyhisselam 
ordusuna seslendi.

– Ayağınıza takılan şeyleri toplayın!

Yayılan bu sözü duymayan kalmadı. 

Bir kıs mı,

– Çok yürüdük ve yorulduk. Gece vakti ken-
dimizi taşıyamıyoruz. Bir de taşları toplayarak 
ken  dimize yük mü yapacağız, diyerek hiçbir şey 
almadılar. 
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Başka bir grup,

– Madem komutanımız emretti. Birazcık top-
layalım. Emre karşı gelmeyelim, dediler.  

Üçüncü grup ise,

– Komutanımız bunu boşuna emretmez. Mu  -
hakkak bildiği bir şey vardır, diyerek bütün elbise-
lerini ağzına kadar doldurdular. 



kıssalardan dersler 155

Sabah olunca bir de baktılar ki gece topladık-
ları şeyler altın. Meğer geçtikleri vadi bir altın ma -
deniymiş. 

Hiç altın toplamayanlar,

– Ah biz ne ahmakmışız! Nasıl dinlemedik ko -
mutanımızın sözünü? Keşke bir tane de olsa alsay-
dık, diye söylendiler. 

Az alan ikinci gruptakiler,

– Ah nasıl gaflette bulunduk! Keşke biraz daha 
fazla alsaydık. Ceplerimizi doldursaydık, dediler.

İşte bu misalde olduğu gibi insanlar bir gün 
ahiret yurduna gidecek ve iman etmeyen insanlar 
pişmanlık dolu sözlerle, “Keşke iman etseydik de 
cennete gitseydik.” diyecekler. Az sevabı olanlar 
da, “Keşke daha fazla sevap işleseydim de cennetin 
daha güzel yerlerine gitseydim.” diyecekler.
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KARINCA İLE 

HAZRETİ SÜLEYMAN

Hazreti Süleyman Aleyhisselam, hayvanların 
dilinden anlayan bir peygamberdi. Onlarla sohbet 
eder, merak ettiklerini sorar, öğrenirdi. Hatta onla-
ra ordusunda görevler verdiği dahi olurdu. Bir gün  
karıncaya bir yıllık yiyeceğinin miktarını sordu. 

Karınca da,

– Bir buğday tanesi, diye cevap verdi.

 Süleyman Aleyhisselam: “Doğruluğunu kont-
rol edeceğim.” diyerek bir buğday tanesiyle birlikte 
karıncayı küçük bir kavanozun içine koydu. Hava 
alması için delikler bırakmayı da ihmal etmedi. 
Sabırla bir yılın geçmesini bekledi. 
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Nihayet süre doldu. Beklenen an geldi. Süley-
man Aleyhisselam heyecanla kavanozu bıraktığı 
yere geldi. Önce karıncanın durumunu kontrol 
etti. Hayatta olduğunu görünce sevindi. Kavanozu 
eline aldı. Yavaşça kapağını açtı. Bir de baktı ki 
buğday tanesinin yarısı yenmemiş. 

Merakla,

– Hani yılda bir buğday tanesi yerdin? Neden 
doğruyu söylemedin, diye sordu. 

Karınca gayet sakindi.

– Doğru söyledim, fakat daha önce benim yi -
yeceğimi yüce Allah verirdi.  Ben de O’na güvene-
rek bir buğday tanesi yerdim. Çünkü O beni asla 
unutmaz ve ihmal etmezdi. Fakat bu işi sen üzerine 
alınca, “Nihayetinde aciz bir insansındır. Bakarsın 
beni burada unutuverir.” diye düşündüm.  O yüz-
den buğdayın yarısını yiyerek, diğer yarısını ertesi 
yıla bıraktım, dedi.     
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MARİFET

Halife Harun Reşit’in yanına bir genç geldi, 

birçok marifetinin olduğunu, izin verirse bunları 

göstereceğini söyledi. 

– Peki, dedi halife. Buyur meydan senin. 

Genç sevindi. Göze girmek için de önce cebin-

den çıkardığı iğneyi bir tahtanın üzerine batırdı. 

Geri çekilip eline aldığı ipi ustalıkla fırlattı. İplik 

iğnenin deliğinden geçti. 

Gencin bu marifetini gören Harun Reşit,
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– Kaç yılda öğrendin bu işi, diye sordu.

– Yirmi yılda efendim.

Harun Reşit yardımcılarına işaret etti.

– Bu gence yirmi altın verin. Yirmi de sopa 
vu run. 

Bu ödül ve cezayı anlamayan genç şaşkın bir 
vaziyette nedenini sordu.  

Halife:

– Yirmi altın gösterdiğin marifet için, yirmi 
sopa da yirmi yılını böyle basit bir işe ayırdığın 
için, dedi. 
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PADİŞAHIN DEVESİ

Sultanın  birinin devesi vardı. Deveye bakma-
ları için birkaç kişi vazifelendirmişti. 

Onlara.

– Kim bana bu devenin öldüğünü söylerse 
hapse attırırım, dedi. 

Deve de nihayetinde fâni bir varlıktı. Bir gün, 
beş gün derken vakti saati gelince öldü. 

Deve bakıcıları bunu sultana nasıl haber vere-
ceklerini kara kara düşündüler. 

İçlerinden biri,

– Ben söylerim, dedi ve arkadaşlarını rahatlattı. 
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Ertesi gün padişahın huzuruna çıkan adam baş-
ladı deveyi anlatmaya,

– Sultanım! Kıymetli deveniz yattı kalkmıyor, 
yumdu gözlerini açmıyor, uzattı ayaklarını topla-
mıyor...

Adamın uzun uzun anlatmalarına katlanama-
yan sultan,

– Ne var da dolandırıp durursun. Desene deve 
öldü.

Adam derin bir nefes aldı. Yüz hatları gevşedi.

– Sultanım onu da siz söylediniz. Çünkü işin 
içinde hapis var, dedi ve huzurdan ayrıldı.
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AĞAÇLARIN KORKUSU

Üç beş kişinin, ellerinde baltayla ormanın iç -
lerine doğru ilerlediğini gören ağaçları bir korku 
sardı. Gövdelerine inecek baltanın korkusuyla 
adamları göz ucuyla takip ettiler. Bir şey yapama-
manın çaresizliği içinde kıvrım kıvrım kıvrandılar. 

Çok geçmeden bir ses duyuldu,

– Tak, tuk! Tak, tuk!

Gencecik ağaçların bağırış ve çığırışları tüm 
ormanı kapladı. 

Dalları geniş bir alana yayılmış tecrübeli bir 
ağaç sordu.

– Ne oluyor yahu? Ne diye bağırıp çağırıyor-
sunuz?
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Genç ağaçlar endişe içinde,

– Eli baltalı adamlar ağaçları kesiyor.   

Yaşlı çınar genç fidanları teselli etmeye çalıştı.  

– İyi baktınız mı? Ellerinde bizden bir şey var 
mı?

Küçük ağaçların hepsi birden atılarak,

– Var, var. Adamın elindeki baltanın sapı ağaç-
tan, dediler.  

Yaşlı çınar bu söz üzerine korkuyla titredi. Dal-
larını genç fidanların üzerine eğip şefkatle onları 
okşadı. 

– Şimdi korkun işte. Eğer bizden birisi ise, he -
pimizi de kesebilir, dedi. 
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